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EOHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQ2

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NPQTO

Ap. dUAAou 250

NOMOZX YIT APIOM. 3609

KUpwon g Zupgpwviag mou 1dpust Aledvi Emitpor yia
™ Alebvi Yrmpeoia Avalntioswy, g SUNpwviag
yla TI§ ox€0elg ETAEU g Emitponing authg Kal Thg
Aigbvoug Erutpomnig Epubpol Ztaupoy, dnwg auTtég
napatdénkav kal Tpomonomenkayv, kabwg Kal Tou
MPwTOKOAAOU Yla TNV TPOTIOTOIMOoN TS SUMPWVI-
ag mou 1dpvel Alebvi Erutponn yia ™ Aebvh Yrn-
peoia Avalnthoewyv Kat Tou MpwTokSAAOU TIoU TPO-
rniorolel TN Zuppwvia yia TIg ox€oelg HETAEY NG
Erutpomg authg kat tng Aledvoug Erutpormg Epu-
Bpou Ztaupou.

O NPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ekdi{doue Tov akdhouBo vouo tou Yriploe n Bouhn:
ApBpPO TPWTO

KupwvovTtat kat £xouv tnv 1oy, ou opilel to dpbpo
28 map. 1 Tou Zuvtdyuatog, n Zuppwvia mou 1dpust Al-
€0vn Erutporn yia ™ Alebvh Yrinpeoia Avalnthoswv
Kal N Suhpwvia yia Tic oxgoelg uetaky g Emtponig
autie kat e Aebvoug Erutporrc Epubpou Ztaupod,
mou uroypdenkav otn Bdvvn, otig 6 louviou 1955, to
MowTtdkoANo yla TV mapdtaon Kal TNy TPOTOoTonoN
™Q Zuppwviag mou 1Bpvet Alebvn Erutporn yia ™ Ale-
ovn Yrinpeoia Avalntioewy, mou urioypdenke ot Bov-
vn, oTig¢ 23 AuyouoTtou 1960, To MpwTtékoA O yia TNV
napdTtaon Kat TNV TEOToToMon e Sunewviag yia Tig
oxéoelg neTa&y e Erutpormmg autng Kat e Atedvoug

7 NoguBpiou 2007

Erutportic EpuBpou Ztaupoy, rou uroypdpnke otn Bov-
vn / Feveln, otig 30 ZemtreuBpiov 1960/7 OktwRpiou 1960,
n PUBuion yia v napdtaon Kal Ty TeOoMomnoinon g
Suupwviag mou 1BpUvet Alebvr Erutpom yia ™ Alebvn
Yrinpeoia Avalnthoewy, rou erouvdntetal we MNapdp-
Tua 1 otnv urt aptdu. V6-87.90/Il, and 10 SenteuBpiou
1968 Pnuartikn Alakoivwon tou Yrnoupyeiou EEWTEQIKWY
g Opoaorovdilakig Anuokpatiag tng MFepuaviag, n PUe-
ptomn mapdtaong Kat TPomnonoinong g Zupewviag yla
TIC ox€oelc neTagy g Emutporme authg kat g Ate-
Ovoug Erutpormmg Epubpou Staupoy, mou urnoypd@pnke
otn leveln, otig 22 AskepBpiou 1972, o MpwTtdkoAAo
yla TV Tpomomnoinon Tng Suupwviag rou 1dpust Aledvh
ErutpomA yia ™ Aiebvy Yrinpeoia Avalnthoswy, mou
uroypdpnke and tnv EANGSa, oto Bepohivo, otig 26
louhiou 2006, kat To MEwTtdkoAAO TIOU TPOTIOTIOLE! TN
Suugwvia yia Tig oxgosig ueta&y g Emtponig authg
kat g Aebvoug Erutpormg Epubpol Staupoy, Tiou ut-
0B6eThBNKe oTO NouEeuBoUpyo, oTig 16 Maiou 2006, Twv
oroiwv To Keluevo og MPWTATUTO OTNV ayyAKKY YAWooa,
otn YaAAIKA YAWooa wg mpog To MpwTokoAAo yia Tnv
napdtaon Kat TNV TPOMomnoinon g SuNewviag yia Tiq
>xéoelg UeETAEU Tng Alebvoug Emitpomng yia tn Aledbvi
Yrnpeoia Avalnthocewv Kat tTne Aiedvouc Erutpornig
Epubpou Ztaupoy, oTn YEPUAVIKN YAWOOoA wg TPog N
PdBuion yia v napdtaon Kat Thv TPEoTomoinon tng
Supgpwviag mou 1dpvst Alebvi Emtporm yia ™ Aigbvi
Yrinpeoia AvalnTtioswy Kat e ueTAPEAOT] 0ThV eAAN-
VIKA €XEl WG eENG:
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Agreement
Constituting an International Commission
for the International Tracing Service

The Governmenis of the Kingdom of Belgium, the French
Republic, the Federal Republic of Germany, the State of
lazael, the ltallan Republic, the Grand Dudsy: of Luxembourg,
the Kingdom of the Netherlands, the United Kingdom of
irul Brilain and Northern lseland and the United States of

marfea — ’

CONSIDERING that an Intsmational Tracing Service was
establishad &t Arolion lor the purpose of tracing missing
persons and . collecting, classifying, preserving and vendsring
accessible to Governiments and interested individuals the
documents relating 10 Getmans asd non-Germans who wers
intarmed in National-Socialist concentration ot labor camps
or o non:Germans who ware displaced as & result of the
Second World War,

CONSIDERING (hat the Allisd High Commission for Ger-
many tssumed responsibility for the operatians of this inter-
national Tracing Service, which was previously exercised by
the United Nations' Refief and Rebabdilitation Administration
and the Internationsf-Relugee Organisation;

CONSIDERING that under Article { (d) of Chaptar 7 of the
Conyention on the Settlemant of Melters Arising out of thi
War and the:Qccupstion (es amended by Schediule IV 10 the
Protocol on the Termination of the Qccupation Regime in the
Federal Rapublic of Gezrmany, tigned in Paris on 23 October
1954) the Government-.of .the. Federal Republic of Germany
undertakes to ssiure ‘the coolinusnce of the operations
presently carried out by the International Tracing Service;

NOTING that the Allied High Commission has cessed to
exist and that the Governments of the French Republic, the
Fedeal Repiblic of Germany, the United Kingdom of Great
Britiin snd Northem Ireland and the Unitad States of Americs;
in accordance with the Exchange of Noles concerning the
confinuance of the operstions of the International Tracing

vice, have sgreed that, Ia Initial wplementstion of
Asticle § (&) of Chapter 7 of thé sald- Convealign, the
responsitility. for the direction  aind -adwinistration of the
Inteinational Tracing Service shall be trenslerred, for an
initial pariod of five years from (he_ entry into (orce of the
above-mentioned Convention, 10 the imternstional Commitise
of the Red Cross;

DESIRING {0 mainiain the inteinations] collaboration exist-
ing in-this (ield to snadle the cooperation of other laterested
Statcs, the Western: Europsan Ubion snd othes interested
organisations, snd to provide lor the protection of the
srchivas and documents, —

HAVE AGREED. AS FOLLOWS:

Article |

'

{a) There is berety established an Int tonal C
sion ronsisting of one reprasentalive ol each of the Govern-
ment parties to the present Agresment and which shali be
prasided over by one ol thete representstives. The first
Cheirman of ths Isternstional Commission is the Belgian
member,

b} The Intesnstional Commission may by unsaimous vote,
lm‘rit’c representatives, desigoated by other interested Govern-
ments, to take part in il discussions of metters of interest
1o those Governmeats. The Sectelary-Genersl of Western
European Union or his tepreseniative, and a representative
of the Intesnationst Commitiee of the Red Crosa miy. wpon
their request, bepresent at the. discussions they shail cecuive
a copy of the misutes of all meetings of the Internationel

Commission.

{c) The International Coommission shall be convened inltlaily
by ihe Chairman not later than sixt days after the emtry
into larce af the present Agieemesl. Thereafter, it shall meet
as it may decide, provided always tat jls Chaitman shell
convene It within ihidty days of a request of-two of its mem-
bers of of the Secretary-Gunessl of Western European Uaion
or of the International Commiliee of the Red Cross.

(d) The International Commission shall lake its decisions
by s vole ofa l(llgl_i_ majority of ks members, present of rep-
resented, and voting. unlass lhe International Commission
decides otherwise or any oither procedure is expressly
provided.

International Commission q'hdi establiah its own
ru%:: ;l"h ;mcdun.- uniess otherwise laid dowa.

Article 2

(a) The. Internstional Commission shall -hl'l-»‘b_l duty of
ensuring. co-ordination between the Governments reprasented
on the Commission in matters rc:-.ung’ to ﬁ;:{m"g:ﬁwnx
Trecing Seryice and of providing. directives, |
Internatione! Committee of the fied Cross, for the operstions
of the Internationsl Tractng Service.

bj The directives referred to in paragsaph (s} of ihis
A:‘mlc» shall be-transmitted for sction to the: International
Committee of tlie Red Cross.

{c§ Deisils concemaing the unplénut.tionl 'ot !l;:. d_lrgcu:::
agreed in Psragraph {a) and the cooperation wean
Internationsl gal'nilu‘i.o,u and the International Comsmiltee
of the Red Cross shall be regulated by special agreemcnis
betwesn the internstionsl Commission. and the International
Committes of the Red Cross. ' .



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

-

Article &

The Covernments signatory to this Agresment Nereby
suthorise the Chairmsan of the (mterational Commission

heir behail 10 snter into the Agreement set out in
« ml; A hareto v_m.m inteznatioasl Commitiee of
the Red Croes;

N unanimous vote of the
B W “:';:‘?m ot '-“«. eater into such further

eements as may be-Recessary in moditication of ihe
sbova-mentioned Agreement.

Article &

The Upited Nations High Commissioner for Refugees shall
be invited 10 spgoint' 8 permanent observer lo the Inter-
national Commission to losk after the intesests of persons
who fal} whhis his mandate.

Articlie 8

Nen-Goveramenial Orgaicaticns baving: & well delinnd
intetust fo the .o”tquonl":l’m.llmt Tracing Service
may mbmit snggestions to the-Internationat Commission and,
onder condilions 10 de deiermined by ihe Commission, be
Invited to ke part in the delibesations concerning these
soggestions.

Articia 8

Any of the Caver ts repres d on the-International
Commlssion end the United Natiaas High Commissioner lov
Ratugees shull have the tight tn maintaln, at thelr dwn ex-
mc.- « permanent lisison office: al the Interastional Tracing

‘ce.

Atticle 7

Tha Gavemments represented:- on the Intemations! Com-
mitsion shall give ihelr asplitence, within the framework of
their legistation, to.the 1 jonat Tracing Service by tha
examination, copying and, where thiz Is notl sgainst the
intarests of e Gavetnment ot Governments concerned.and
without: prejudics o, the rights to owmership of suds docu-
menis, the Gansfer 1o the Inmternational Trating Service of
all documents al present, or s futyce, held in State, public
or piivate archives jn tdeir cosotries and which concern
thoee categorins of persons described In the first paragraph
of the preamdle of this Agresment.

Articte 8

{ay Qther interested Covernments may participate as mem-
bers of the Internationst Commisslon on the unanimous in-
itation of the Gov tnis signetory Netatos

(5 Mambershiip. of the Interdational Commission shall be-
coms eftective upon the petificetion to: the Government of
the: Federal Republic: of Garmeny of .acceplance of member-
ship and willingness o ruuc yateé by the invited Covern.
‘ment. The Gevarnment of the Fedaral Republic of Germany
shall patity Dhe other G te-.rapy d on the Inter-
national Commission ol much sccaplance and the date tharenl.

Avticle 9

A complets laventory of the archives sad documents. of
the Internstional Tracing Service, signed by representatives
of the Governments of Preach Republic, the United King-
dows ol Grest Britain and Northem frelsnd and. ths United
States of Americe on the one bend, and by a representative
of the Intarnational Commitiee of \he Red Cross on the other
hand shall be deposited with the original of this Agreement.
Cartified copies of this inventory shall be transmitted to the
Govarnments represented on the Isternstions} Commissioa,
and. to the Secretary-General of Western Buropesn Union;
and an original copy shall be trsnamitted to the Secretery-
Gengral of the United Nations,

Articie IO

The presemt Agresmenat shall enter into foree for a period
of five ysary, oa.tbe date of enity Into force of the above-
mentioned Convention an the Seitiement of Matters arising
out of the War and the Occupation. At the latest four years
after entry into fo1ce of the prasent Agreement the Covern-
ment m lea -html,u- shall consult about the continustion or

IN WITNESS WHEREOP the Plenipotentiaries have sigued
this Agreement and affixad thelr seals thereto.

DONE st Bonn o % acx of Frees 1
in English, French snd German, sil three texts being equa
authoritative, in. a single copy, which shall be depoasited
tha archives of the Governmaent of the Pederal Rapublic
Cermsny. The Covernmant of the Paderal biic of Ger-
many shall transmit one certified copy to euch other signa-
tory Governmest and {o other Covernments on their accept-
ance of memburship on the Internationsl Commission snd
alsg to the Secretacy-Gensral of the United Nations for
registration in acrordancs with Article 102 ol the Charter
of the United Natioos and to the Secratary-Genersl of the
Western European Union.

apSh
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ABGIUIAUNG DES XUNIGREICHS BELGIEN :
Pos the
GOVERNMENT OF THE IGNGDOM OF SELGIUM :

X Four le
GOUVERNEMENT DU ROYAUME DE IBLGIQUN:

== A

REGIERUNG DER FRANZDSISCHEN REPUMLIK :
For e
GOVERNMENT OF JTHE PRENCH REPUMIC :
Pows.le
GCOUVERNEMIENT D LA REPUBLIOUE FRANCAISE:

[}
e
For the
mammwo’mmt
WNMM’MIMDWM:

Y 7774

. Pt ds
RBGIERUNG DES STAATES ISRANL:
Fot he
-GOVERNMENT OF THE STATE OF ISRARL:
) Pous lo
GOUVERNIMENT DR LETAT D'EIRAML.:

foans

s da
REGISRUNG DER ITALIENISCHEN REPUSLIXK:

For the
QGOVERNMENT OF THR ITAUIAN REPURIC: -~

ZI'ASB;\;:
T TAYE

'

de
REGIERUNG DES GROSSHERZOGTUMS LUXEMBURG :
Por the .
mvummwmm:oc« OF LUREMBOURG
eowunm DU CRAND-DUCHE DE LUXEMPOURG:

REGIERUNG DRS mms DER NTEDSRLANDE :
Fou Ihe
GOVERNMANT OF THE KINGROM. OF THE NETHERLANDS :
Pout la
COUVERNEMENT DV ROYAUME DES PAYS-BAS:

e

Pax die-
RECH NONIGREICHS VON GROSSTRITANNIEN
exn ves vertacTS SHChmo

Yot the
GOVERNIMENT OF THE UNITEO KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND
MOXATHERN IRELAND :

Pous Lo
AUMEUNT D CRANDE-BRETACNE BT
GOUVERNEMENT DU ROY, i .

Mi‘h M‘n— -~
—_/ .
P dls
RBGIZRUNG DSR VERMNIGTEN STAATEN VOM AMERIKA :
Por he
GOYBRNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA :
Pour la
COUVERNEMINT DES BTATS-UNTS D'AMERIQUR:

e 8.0
()
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Ich bescheinige hiermit die
Ubereinstimmung der vor-
stechenden Abschrift mit der
Urschrift, die bei der Regie-
rung der Bundesrepublik

Deutschland hinterlegt wor

den ist.

Berlin, 15. Mirz 2007

Ao

Dr. Ludwig Biewer
Vom'agendcr Legationsrat

I hereby certify that the
foregoing text is a true
copy, the original of which

~ has been deposited with the

Government of the Federal
Republic of Germany.

Berlin, 15 March 2007

Leiter des Politischen Archivs des Auswiirtigen Amts

Je certifie que le texte qui
précdéde est une copie
conforme du texte original
déposé auprés du Gouver-
nement de la République
fédérale d’'Allemagne.

Berlin, l¢ 15 mars 2007
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Suppwvia mou 15pUst Alebvi Erutporm
yia T Aledv Yrinpeoia Avalnthoswv

O KuBepvnoeig Tou Baoiielou Tou Belyiou, Tng FalAi-
KNG Anuokpatiag, Tne OpooTIoVSIaKAC AnuoKeaTiag e
Mepuaviag, Tou Kpdtoug tou lopanh, e ITalikhig Anuo-
kpatiag, Tou Meydhou AoukdTtou Tou AouEguBoupyou,
Tou Bao\eiou Tng OAN\avdiag, tou Hvwpévou Baotheiou
e Meydhng Bpetaviag kat tng Bdpeiag lphavdiag kat
Twv Hvouévwv Moliteiwv g Auepiknic -AAMBANONTAS
YMOWH 4t wa Aedvig Yrmpeoia Avalntioswyv 15puen-
ke oTo Arolsen, pe okomd Tnv avaliTnon ayvooUusEVwY
TPOOWTIWVY Kal T OUANOYR, TaElvdunaon, dlathpnon Kat
dlabeodtnTa oTic KuBepvAoelg kat ta evdlapepdueva
dtoua Twv eyypdpwv mou oxetifovtal ue Meppavoug
Kat un-reppavoug nou TéBnkav utd MEPLOPLoUS o€ £OVL-
KOOOOLIOAIOTIKA OTPATOMESA OUYKEVTPWONG 1) EpYACIAg
N ue un-Fepuavouc mou eKTOTIOTNKAY WG ATIOTEAEOUA
Tou AeUtepou Maykdouiou MéAeuou

AAMBANONTAS YMOWH 461t n Zuppaxikh Yratn Ap-
pooTeia yia ™ Mepuavia avéhaBe Tnv subdvn yia
Aettoupyla autig Tng Alebvoug Yrinpeoiag AvalnTthoe-
wV, n oroia mponyoupsvwg ackouvtav and t Alolknon
MepiBaync kat Artokatdotaong Twv Hvopévwv EBvav
Kal To Alebvi) Opyavioud Mpoopuywy

AAMBANONTAS YMOWH 411, olugpwva pe to Apbpo
I (&) Tou Kepalalou 7 tng SUuBaong yia tn PuBuion
Oeudtwv ou Mpokurttouv and tov MéAeuo kat v Ka-
ToxN (6nwe tpormonomrenke and to Mapdptnua IV Tou
MowTokdAAoU yia t™n AREN Tou Kabeotwtog Katoxhg
otnv Opoomovdlak Anuokpatia te Mepuaviag, mou
urnoypdopnke oto Mapiot otig 23 OktwRpiou 1954), n
KuBépvnon tng Opoomovdlakng Anuokpatiag tng Mep-
paviag avalauBdvel va dac@ahkiost Tn ouvéxion NG
Aettoupyiag mou mpog To napdv vloroleital and
Alebvn Yrmpeoia Avalnthoewy

SHMEIQONONTAX &1t 1 Suppaxikn Yratn ApuooTteia
€xel dgel va upiotatal kat 6Tt ot KuBepvAoelg tng
FaA\KAC Anuokpatiag, Tne Ouoomovdlakng Anuokpa-
Tlag e Meppaviag, Tou Hvwpévou Baothelou Tng Me-
ydAng Bpetaviag kat tne Bdpelag lpAavdiag kat twv
Hvwuévwv MoATEWWY NG AUEPIKAC, OUNPWVA UE TNV
Avtal\ayn Pnuatikwv AlOKOWVOOEWV OXETIKA UE TN
ouvéxion Aesttoupyiag Tng Alebvoug Yrmpeoiag Avaln-
Thoswv, ouupwvnoav 4T, 0TV APXIK EQApUoYR Tou
ApBpou 1 (8) Tou Kepahaiou 7 Tng ev Adyw ZuuBaong,
n gudlvn yia Tt Slevbuvon kat dloiknon e Alebvolg
Yrmnpeoiag Avalnthoswv Ba uetagepOsel, yia ua ap-
XK Tepiodo mévte TV and v &vapEn oxvog tne
npoavapepdeioag TUuBaong, otn AledvA Emtponn Tou
EpuBpou Ztaupou

EMOYMQNTAS va diatnpficouv Tn 8ieBvi ouvepyaoia
Tou UTIdPXEL OE AQUTS TOV TOMEQ TIPOKELMEVOU VA ETUTPE-
Youv Tn ouvepyaoia AAwv evdlapepdueviv Kpatwy,
e Autikoeupwnaikie Evwong kat AAwv evdlapepdue-
VOV 0pYAVOOEWV KAl va TPOVOHOoOoUV Yla Thv pooTacia
Twv apxeiwv kat eyypdowy, -SYMOQONHSZAN TA EZHS:

Apbpo 1

(a) IdpUeTtal ye tnv napovoa Tuupwvia ua Alebvic
Erutpornn nou anoteAeital and évav avtinpdowro K&oe
piag and T KuBepvhoelg -oupBaiidusva pépn otnv
napovoa Suupwvia kat otnv oroia 8a npoedpeusl évag
and autoug Toug avTinpdowTous. O mpwtog Mpdedpog

™™g Aiebvoulg Erutpormrg eivalt o Béhyog avtimpdow-
ToG.

(B) H Alebvig Erutporn unopel, ue oudpwvn Yieo, va
TIPOOKAAE{ QVTIITPOOWITOUS, TTou Ba uttodeikvuovTal and
GM\eg evdlapepduevee KuBEpVAOELG, YA VO OUMUETE-
Xouv o€ OAeg TIC oUINTAOEIC TwV BepdTtwy evdlapépo-
vtog gkeivwv Twv KuBepvioewv. O Mevikdg Mpappatéag
e AuTtikoeupwrnaiking Evwong fj o avTimpdownog Tou
kat évag avtinpdowrnog the Aebvoug Erutpornig tou
Epubpou Ztaupou uropoulv, Katdrmy alTAPNATOS TOUG,
va eivat mapdvteg otig oulnthoelg. Oa AappBdvouv avTi-
YPAPO TWV MPAKTIKWV SAwV Twv ouvedpldoswv g At-
£6voulc Erutpornic.

(Y) H Aiebvig Erutporn 8a ouykAnBe{ apxikd and tov
MNpdedpo, To apydtepo pugoa os eEAVTA NUEPES and
Béomn oe 1oxU TNg napoloac SuUuPwviag. STn ouvéxelq,
Ba ouvedpldlel dnwe auth Ba aro@acilel, und Tov dpo
6Tt ndvta o Mpdedpog e Oa Tn ouykaiel péoa oe
TPldvta nuépeg and tnv urnoBoAn evde arthuatog and
dUo uéAn tng 1 and 1o Mevikd Mpappatéa e AuTt-
koeupwTnaikig Evwone 1) and tn Aebvi Erutpors tou
EpuBpoul Ztaupod.

(8) H Aiebvric Erutporny 6a AauBdvel Tig anopdoelg g
He YPAPO amAng MAeoPn@iac Twv HEAWDV NG, MAPSVTWVY 1
EKTIPOOWTIOUMEVWV Kat YnPllovTwy, eKTOS av n Alebving
Erutponn ano@aciost 3lapopeTikd 1 mpoBAepOsl pnTig
oroladnrnote AAAn dadikaoia.

(e) H Aebviig Erutporny 6a Beortioel Tov eowTePKO
Kavovioud tng, eKTég av BeouoBetnOsl SlapopeTIKA.

Apbpo 2

(a) H Aiedvic Erutporm a €xel To kabfkov tne dla-
o(pAAloNg Tou GuvTOoVIoHoU UETAEU Twv KuBepvhoswv
Tou avtinpoownevovtal otnyv Emtpomnd, yia 8suata
OXETIKA pe TN Alebviy Yrmpeoia Avalntioswyv Kat e
TaPoXAG 0dNYLWY, TIOU CUUPWVOUVTAL Ke TN Aedvn Erit-
Tporm Tou EpuBpol Ztaupoy, ya TG dladlkaoieg g
Alebvoug Yrinpeoiag Avalntioswy.

(B) Ot 0dnyieg mou avagépovtal otnv napdypapo (a)
autou Tou ApBpovu, Ba SiaBiBAlovTal MPog eVEPYELA OTN
Aedvn Erutpory Tou EpuBpou Staupou.

(y) AemtTopgpEleg OXETIKA PE TNV EQAPUOYH TWV OdNYL-
WV ToU oupIpwvoUvTal oTnv mapdypapo (a) kat n ouvep-
yaoia peta&y tne Aledvoug Ertponig kat tng Atedvoug
Erutpornc tou Epubpol Staupou Ba pubutoTtolv UE £L-
SIkEC oUMPWVieg, ueTa&y tng Aiebvoulg Ertporig kav
¢ Alebvoug Erutporrg tou Epubpou Ztaupod.

ApBpo 3

O uroypdgouoeg KuBepvhoelg og auth ™ Suppwvia
£E0UCL0B0TOUV [ TO TIapdv yypapo Tov Mpdedpo g
Algbvolg Emtponng:

(a) Na ouvopoloyhoel €€ ovéuatog Toug T Suppwvia
rou eruouvdnretal wg MNapdptnua A Tng napoloag, Ue
™ Aebvi Erutporm tou EpuBpou Staupou

(B) Na ouvopoAdynoel, utd Tov po 4Tl eival e€ouat-
0B0TNUEVOG TIPOC TOUTO PE OpOPWVN PAPO TWV MEAWV
™G Emtpomnng, TETOIEG MEPAITEPW OUNPWVIES, OMWGS
auTd unopel va eival avaykaio og tpomomnoinon g
npoavapepdeioag Suppuwviac.

Apbpo 4

O’Ynatog ApuooTng Twv Hvwuévwv EBvv yia toug
Npdopuyeg 6a pookAnBe( va dlopioet évav pudviuo ma-
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patnenth otn Alebvn Erutpor, o onoioc 6a ¢ppovTtilet
Yla TA CUUQEPOVTA TWV TIPOCWIWY TIOU EUTIITITOUV OTNV
EVTOAN TOu.

ApBpo 5

Ot un-KuBepvntikée Opyavwoelg Tou EXOUV 0APWs
TIPOGDIOPIOUEVO GUUPEPOV WS TIPOG TN AstToupyia g
Alebvoulg Yrmnpeaiag Avalntnoewy, umopouv va uro-
B&houv mpoTdoelg otn Algbvi Emutporni Kat, urd Toug
dpouc 1ou Ba kaboplotouv and tnv Erutporny, va Ka-
AoUvTal va GUMUETAOXOUV OTIC OUNTNOEIC OXETIKA UE
QUTEG TIG TIPOTACELG.

Apbpo 6

Ornotadnrote and Ti¢ KuBEPVATEIG TTIOU AVTITIPOOW-
nevovtal otn Aiebvi Erutporn kat ‘Yriatog ApUooTtig
TwV Hvwuévwv EBvav yia toug MNpdopuyeg 6a €xouv To
dikaiwua va dlatneouv, e §£0da Toug, £va UOVIUO YPa-
pelo ouvdéopou otn Aedv Yrinpeoia Avalnthoswv.

Apbpo 7

O KuBepvnoelg nou avtinpoowriedovtal ot Aledvi
Erutpomn 6a napg€xouv ™ Bonbeld toug, ota mAaiola
g vouoBeoiag Ttoug, mpog tn Aledvn Yrnpeoia Ava-
Inmoswv eEetdlovtag, avtiypdpovtag Kat, drmou autd
dev eival avtiBeTo Ue TA CUUPEPOVTA TNG EVOLAPEPOUE-
vne Kupépvnong 1 KuBepvhoswv katl xwpic va diyovtal
Ta SKAWPATA BOKTNO(Ag TETOWY EYYPAPWY, UETA-
pépovtag ot Alebvn Yrnpeoia Avalnthoswv oAa ta
£€yypa@a Tou auTth Tn aTiyun, ) oTto AoV, ThpouvTal
o€ KPATIKG, dSnudota N ISl TIKA apxeia oTIq XWPES Toug
Kal Ta oroia apopoUv eKelveg TIG KATNYOPI(EG MPOOW-
TIWV TIOU TePLypd@ovTal oTny mpWTn mapdypado Tou
Mpoowiou autig g Zuppwviag.

Apbpo 8

(a) AN\eg evdlapepdueveg KuBepvnoelg uropolv va
OUMUETEXOUV WG MEAN NG AleBvoug ETutpomnnig, ue ouod-
Qwvn TPdokAnon Twv KuBepvioewv mou urnoypdgpouv
Tnv napovca Suppwvia.

(B) H d1étTa tou péloug e Alebvoug Erutponig
0a kabiotatal evepydg UETA TN YvwaOTOMOIMON TMEOG
v KuBépvnon tng Ouoomovdiakhg Anuokpatiag g
Mepuaviag g anodoxng TN I1dTNTAC Tou HEAOUC Kal
NG mPoOuuiag CUMPETOXAG ATIO TNV TIPOCKEKANUEVN
KuBépvnon. H KuBépvnon tng OuooTovdiaknig Anuokpa-
tlag ™ng M'epuaviag Oa edomotel TiI¢ dAAeg KuBepvnoeig
Tou avTunpoowrnevovtal otn Algdvi) Erutpond yia uia
Tétola anodoxf Kal TNV nuepounvia tg.

Apbpo 9

‘Evag mAfpng katdhoyog Twv apxeiwv kat eyypdpwv
™™g Awebvolg Yrnpeoiag Avalntioswy, UNOYEYPAUUE-
VoG amnd Toug avTUMPOoWroug Twv KuBepvAoewv g
MaA\kAg Anuokpatiag, Tou Hvwuévou Baaoielou tng
MeydAng Bpetaviag kat Tng Bdpeiag Iphavdiag kal Twv
Hvwpévwv MoATeEldv TNe AUEPIKAC ag’ evog Kat amnd va

avtinpdowto ™g Alebvouc Erutporic tou Epubpou
Staupou a@’ eTépou, Oa katatedel pali ue To MPWTAOTU-
1o QUTAG NG Zuppwviag. Emkupwuéva avtiypaga au-
T0U Tou KataAdyou Ba daBBacTtolv oTIc KuBepvnoelg
Tou avtinpoowrievovtal otn Alebvi Ertponn kat oto
Meviké Mpaupatéa g Autikosupwnaikig Evwong kat
éva mpwtdtuno avtiypapo 6a diaBBactel oto Mevikd
Moauuatéa Twv Hvwuévwv EBvy.

Apbpo 10

H napouoa Zuppwvia TiBetal og 1oxU yia uia repiodo
TévTe €TWV, and Tnv nuepounvia Bgong oe woxy g
npoavapepbeioag ZUuBaong oXeTikA ue tn PUBuion O¢-
patwv rou Mpokurttouv and Tov MéAepo kat tnv Katoxn.
To apydtepo téooepa €tn uetd ™ B€on og 1oXU TNG
napovoag Zuppwviag, ot KuBepvnoeig-cupBaiidueva
ugpn o auth Ba StaBouleubouv yia Tn CUVEXLON 1 TNV
TpormoToinon TnG.

SE NIZETQZH TON ANQTEPQ, ot MAnpe&ouototl umé-
ypayav auth ™ SZuppwvia kat €0scav TIC opeayideg
TOUG.

EFINE otn Bdvvn, v éktn louviou 1955 ota ayyAl-
Kd, YaAAkd kal yepuavikd, kat ta teia kelueva évtag
eEloou auBevTikd, o éva uovo MPWTATUTO, TO OTolo
0a katatedel ota apxeia ™e KuBépvnong tg Ouo-
ornovdlakAg Anuokpatiag g Mepuaviag. H KuBépvnon
g Ouoomovdlakig Anuokpatiac g Mepuaviag 6a
dlapRdoel éva emkupwuévo avtiypapo oe Kdbs dAAN
urioypdgpouca Kupgpvnon kat oe dA\eg KuBepvioelg
KaTd v arodoxn g 13dTTag Tou PEAOUG TOUG OTN
Alebv Erutpornn Kay, erniong, oto Meviké Mpauuatéa
TV Hvwuévwv EBVy, yia Kataxwelon oUuewva Je To
ApbBpo 102 tou Xdptn Twv Hvwuévwy EBVAOV Kal oto
Meviké Mpapuatéa ™e Autikoeupwnaiking Evwong.

MNa v KuBépvnon tou Bacielou tou Behyiou:

Baron DE GRUBEN

MNa mv KuBépvnon tg FaAAikAg Anuokpatiog:

André FRANCOIS-PONCET

MNa v KuBgpvnon tg OUooTIoVSIaKAG

Anuokpatiag tng Mepuaviag:

ADENAUER

MNa mv KuBépvnon tou Kpdtoug tou lopani

S HINNAR

MNa v KuBépvnon g Itahikig Anuokpatiag:

U. GRAZZI

MNa v KuBgpvnon tou Meydhou Aoukdtou Tou

NouEeupoupyou

Pierre MAJERUS

MNa v KuBépvnon tou Baoiielou T wv ONAavdiag

LAMPING

MNa v KuBépvnon tou Hvwuévou Baaotkeiou Tng

MeydAng Bpetaviag kat Tng Bépelag lphavdiag:

F. R. HOYER-MILLAR

MNa mv KuBépvnon twv Hvwuévwy MNMoMTeiwy Tng

AUEPIKNG:

James B. CONANT
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Agreement

on the Relations between the International Commission
for the International Tracing Service and the Internmational Committee of the Red Cross

The Chairman of the International .Commission lor the
International Tracing Service, bejng authorised to act on
behait of the Governments of the Kingdom of Belgium, the
French Republic, the Federal Republic of Germany, the
State of Israel, the Italian Republic, the Grand Duchy of
Luxembourg, the Kiugdom of the Netherlands, the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the
United States of America, pursuant to Article 3 (a) of the
Agreement copstituting the International Commission of the
Internationa) Tracing Service signed at Bonn on the
day of jine Jei\‘l/g 1955,

of the one part,
and the Iantérnational Committee of the Red Cross,
of the other part, —

CONSIDERING. that the (iovernmenls of the Frendi Repu-
blic, the Federat Reépublic of Germany, the United Kingdom of
Great Britain and Northern lIreland and the United States
of America, as signalories lo the Convention on the Settle-
ment of Matters Arising oul of the War :and the Qccupalion
fas amended by Schedule 1V to the Protocol on the Ter-
mination. of the Occupation Regime in the Federal Republic
of Germany signed: at Paris on 23 October, 1954}, have agreed
that the International Commitee of the Red Cross, being 3 body
with a neutratl, impartial, universal ond responsihle character,
shall bave diarge of the administration and direction of the
‘International Tracing Service;

CONSIDERING that the Goveinments of the Kingdom of
Belgium, the State of israel, the ltalisn Republic, the Grand
Duchy of Luxembourg and the Kingdom of the Netheriands
are interested in the safe-keeping and impartial administra-
tion of the archives and documents of the International
Tracing Service and have welcomed the arrangements
whereby Lhe International Committee of the Red Cross shall
have charge of the administration and direction of the Inter-
national Tracing Service;

CONSIDERING that the Governments ol (he Kingdom of
Belgium, the French Republic, the Federal Republic of Ger-
many, the State ot Israel, the Halian Republic, the Grand
Duchy of Luxembourgy, the Kingdom af (he Netherlands, the
United Kingdom of Greal Britain and Northern Ireland and
the United States of America have signed am agreement
consiituting an International Commission which shall have
ke duty of ensuring co-ordination between the Governments
represented on the Commission in matters relating to the
International Tracing Service and of providing directives,
agreed with the International Comwmitlee of the Red Cross,
for the operations of the International Tracing Service;

DESIRING that the luiwre operations of the International
Tracing Service shall he conducted in such a way that the
information contained in the ardiives of the International
Tracing Service shall, as hithexto, be freely available to
interested persons, organisations, and authorities, for humani-
tarian purposes, —

HAVE AGREED A8 FOLLOWS.:

Article 1

Subjecd to the unanimous approval of the members of the
International C ission the International C ittze of the
Red Cross shall appoint a Swiss national as Director of the
Internatjonal Tracing Setvice and, in consullation with the
International Commission, shall fix his terms of service. This
Director who shall be paid by the International Committee
of the Red Cross shajl take up his duties as soon as possible
alter enlry into force of this Agreement.

* 010025007 11070040 *

Article 2

The Director shall be responsible to the Inlernational
Committee of the Red Cross for the direction and adminis-
tration of the International Tracing Service and will act
under the instructions of the International Committee of the
Red Cross. These instructions shall be consistent with the
terms of the present Agreement and the directives agreed
between the International Commission and the International
Committee of the Red Cross.

Article 3

Each member of the International Commission and any
liaisan officer sppointed by any of the Governments rep-
resented on the International Commission, as well as the
representative of the United Nations High Commissioner for
Refugees. and the Liaisop Officer appointed by him, shall
have free access. to all the archives and documents reposing
with the International Tracing Service, These persons shall
co-ordinate their activities with the Director.

Article 4

The Leavast wui Leacing Service shall continue to provide
from its atdivas ud documents, without charge, through
apptropriute dianpels, all information which can be of assist-
ance to, and is of direct interest to, s person or persons
1equesting such information, Information will also be dis-
closed, without diarge, to individual members of the lnter-
nationat Commission, to liaison ofifcers appointed by the
governmenis represented on the International Comm 3
to the United Nations High Commissioner for Refugees and,
with the unanimous approval of the International Commis-
sion, and the approval of the International Committee of the
Red Cross, to any governmental or non-governmental or-
ganisation requesting information.

Article 5

The internstional Tracing Service, the members of the
Commission and the liaison officers shall take all reasonable
steps to avoid divulging information about a person or per-
sons which might prejudice the interests of the p or
persons concerned or of their relatives.

Article 6

A complete original inventory of the archives «nd docu-
ments of the International Tracing Service, signed by rep-
resentatives of the Governments of
the French Republic,
the United Kingdom of Great Britajn and Northern lrelond,
and the Unitéd States of America and alsa by a represent-
ative of the International Committee of the Red Cross shall
be retained by the International Committee of the Red Cross
for so long as the present Agreement is in force. The Director
wil} ensure that this inventory is kept up lo date.
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Article ?

The Director may at any Ume request any member of the
Tnternational C sion to approach his. Govermment to
make accessible to the international Tracing Service the
originals or copies of documents of which the originals or
the coples are yeposing or hove at any time reposed wilh
the Inteinational Tracing Service and which are held by or
on bebalf of the sajd Gavernment.

Article 8

Changes in the composition of the International Commis-
sion shall not prejudice (he terms of this Agreement.

Atticle 8

{a) The Internativna) Cuamiitiee of the Red Cross shall
{ransmit quotlerly reports on the aclivilies of 1he Inter.
national Tracing Service to the International Commission.

b} After councurrenue with. the laternational ‘Commission
the Internalional Committee of the Red Cross shall transmit
an anausl bndget estimate by September 1 o the Govern-
‘ment of the Federal German Republic. The Internotional
Commission shall receive from: the International Conimittee
of the Red Cross a duplicate of the annual account of the
vavions expenses and teceipls for the previous yesr which
shzll Be transmifted (o the Government of the Federal Re-
public of Germany by June 1

Fur
I\&,IEI\!N(&N IHE DAS AﬁKQNMﬁN UBER DIE ERRICHTUNG
USSCHUSSRES FOR

INTERNA ATIONALEN- Al
ml‘ﬂl‘NA’l 1IONALEN S)CH'D! ENST UNTERZEICHNE I'D:AN!IN
LOVERNMENTS SIGNATORY TO THE AGREEMENT CONSTITUTING
THE INFERNATIONAL COMMISSION POR THE AT
5 SIIVICI INTERNATIONAL
GOUVE!NEMBNIS SICNATAIIB DE I,ACCOID msntumr

ATIONALS
L lNTEINATK)NAL DE- m:uncms

T A

Article 10

Thae pivesent Agreemant shall enter into force on the date
of entry. into force of the above-mentioned Convention on
the Seitlement of Malters Arising out of the War and the
Occupation for a period of five years. At the latest aller
four years from the enfry into force of the present Agree-
ment there shall- be consullation about the continuation or
amendment thereof.

IN WITNESS WHEREOF the Uatersigned have signed this
Agreement.

DONE at Bonis on / 7 .qu..' uf sl 1935,
in English, French and German, all three texts being equally
authoritative, in a single copy which shatl be deposited tn the
archives of the International Committee of the Red Cross. The
International Committes of the Red Cross shall transmit one
certified copy to each representative on the International
Commission of each Government party to, or occepting mem-
betship on the International Commission.

Fidr das
INTERNATIONALE KOMITEE YOM KUTEN KREUZ:
§ For ihs
INTERNATIONAL COMMITTEE OF THE RED CROSS;

Pour s
- CGOMITE INTERNATIONAL DE (A CROIX:-RODUGE:

esnn
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Supgpwvia yia Tic oxgosig petagy g Alebvoug Emi-
TPOmG Yia TN Algbvi Yrinpeoia Avalnthoswy Kat g
Alebvouc Erutporng Epubpou Staupou

O Mpdedpog Tng Alebvoucg Erutponig yia T Aebvi
Yrnpeoia Avalnthoswy, ovtag €EouotodoTnuévos va
evepynoel €€ ovouatog Twv KuBepvrnoewv tou Baoilelou
Tou Belyiou, Tng FaA\kAg Anpokpartiag, Tne Ouoaorov-
dlakne Anuokpatiac e Mepuaviag, Tou Kpdtoug tou
lopan, Tng ItaAikng Anuokpartiag, Tou MeydAou Aoukd-
Tou Tou AouEguBoupyou, Tou Baoiielou Tng ON\avdiag,
To Hvwuévou Baoikeiou Tng MeydAng Bpetaviag kat g
Bdpelag lphavdiag kat Twv Hvwuévwv MoMtewwy g
ApEPIKAG, ouppwva pe To ApBpo 3 (a) Tng Zuupwviac
mou 13puel Alebvi Erutpomy yia tn Aebvi Yrmpeoia
Avalntnoewv, ou unoypdenke otn Bovvn v €k
louviou 1955, and to éva pépog, kat 1 Atebvig Erutpornn
Tou EpuBpou Ztaupoug amnd to dANo pépog, -

AAMBANONTAZ YMOWH 411 ot KuBepvnoelg g Mah-
MKAC Anuokpatiag, Tne OuooTiovSlakAe AnpokpaTtiac
™™g Mepuaviag, Tou Hvwuévou BaaoiAeiou tng MeydAng
Bpetaviag kat g Bépelag Iphavdiag kat Twv Hvwuévav
MoAlTelwv TG AUEPIKAG, WE uTtoyPd@ouasg TN SUuBaon
OXETIKA pe TN PUBuIon Osudtwv mou Mpokurtouv and
Tov MoAegpo kat v Katoxn (dnwe tpomomotenke ue
To Mapdptnua IV tou MpwTokOAAOU, OXETIKA U TN AREN
Tou KabBsotwrtog Katoxig otnv OuooTiovaLlakn

Anuokpartia g Mepuaviag, rou urtoypdenke oto Ma-
piol oTig 23 OkTwRpiou 1954), cuppwvnoav 6Tt n AlEBVAG
Erutporn) tou Epubpou Staupoy, dvtac éva owua Pe
oudETepo, auepOANTTo, KaBoAkd Kal uTieUdBuvo Xapa-
KThPQ, Ba €xeL TV eublvn g dloiknong kat Sievduvong
™™g Alebvoug Yrnpeoiag Avalntioswy,

ANAMBANONTAZ YIMOWH 411 ot KuBepvnoeig Tou Baai-
Aelou Tou Behyiou, Tou kpdtoug Tou lopanA, TG ITAAIKAG
Anuokpartiag, Tou Meydhou Aoukdtou tou AouEeuBoup-
you kat Tou BaoiAeiou twv OMNavdiag evdlapépovtal yia
N QUAGEN Kat TNV auepdAnTtn dtaxeiplon Twv apxeiwv
Kal Twv eYYpdewv g Alebvolg Ymnpeoiag Avalntroe-
WV Kat Bewpouv eurtpdodEKTES TIC PUBUIOEIC UE TIG OTION-
£¢ n Aiebvic Erutporn tou EpuBpou Ztaupou Ba €xel
v gubuvn Tng dloiknong kat dievbuvong g Alebvoulg
Yrmnpeoiag Avalntmoswv, AAMBANONTAZ YINOWH 41 ot
KuBepvnoeig Tou Baoilelou Tou Behyiou, Tng MaANIKAG
Anuokpartiag, g Opoomovdlakng Anuokpatiag Tng
Mepuaviag, Tou kpdtoug Tou lopanh, Tng ItahikAg An-
pokpatiag, Tou Meydhou Aoukdtou Tou AouEguBoUpyou,
Tou Baoikelou twv OAMavdiag, Tou Hvwuévou Baatleiou
™™g Meydhng Bpetaviag kat g Bdpelag lphavdiag kat
TwV Hvouévwv MoATeldv Tne AuepIkAG £xouv uTtoypdyel
pa Supgwvia mou 1dpuetl Aiebvi Erutpor) rou 6a €xet
TO KaONKov NG dLAoPAAIONG TOU CUVTOVIOMOU UETAEU
Twv KuBepvAoewv mou avTimpoowtnedovtal otnv Eri-
Tpomn, e Bguata oxeTIkA Ye T Alebvi

Yrnpeoia Avalnthoewy Kat Tnv napoxf odnyLwy, ou
0a ouppwvouvTal hue TN Aedvi Erutporn tou Epubpou
Staupoy, yia ™ Asttoupyia Tng Alebvolg Ymnpeaoiag
Avalnthoswv

EMOYMQNTAS va dieEdyovTtal ol uEANOVTIKEG £pYATi-
£¢ ™G Aebvoulg Yrinpeoiag Avalnthoswv katd Tétolo
TPOMO, WOoTE Ot MANPoPopieg mou riepiAauBdvovtal ota
apxeia g Aebvole Yrinpeoiag Avalntioswv va eivat,
Onwe we TWPQa, eEAeUBepa dlabEoueg ota evdlapepoue-
va TEAoWTA, 0PYAVHOELS KAl APXES, Yia avOPWTIOTIKOUG
okormoug, -.

2YMOQNHZAN TA E=HZ:
Apbpo 1

Y16 Tov 6po TG oudPpwvng £ykplong amno Ta HEA N TNG
AleBvoug Erutportg, n Alebvig Erutpor tou Epubpou
Ztaupou Ba dlopioel éva EABeTd umikoo wg Aleubuvti
g Alebvoug Yrinpeoiag Avalntioewy kat, katdmiy dia-
BouAeUoswv pe ™ Alebvn Erutpor), 6a kaboploet Toug
6poug e Onteiag tou. Autde o AleubuvTrg, Tou Ba
aueiBetat and ™ Aiebvn Erutpomm tou Epubpou Ztau-
poU, Ba avaAdBel Ta KABAKOVTA Tou TO CUVTONATEPO
duvaTd, ueTd T B€omn oe 1IoXU auTthAg TNG ZuPpwviag.

Apbpo 2

O AleubuvTtig Ba eivat urtedbuvog Evavtt Tng Aiebvoug
Erutpomng Tou Epubpou Ztaupou yia tn diedbuvon Kat
dlolknon tne Aebvoug Yrmpeoiac Avalnthoewy Kat 8a
gvepyel und TIg odnyieg ™g Algbvolg Erutpormg tou
Epubpou Ztaupou. Autég ol odnyieg Ba eival cupBatég
pe Toug 6poug Tne Napouoag Suupwviag Kat Tig odnyieg
TIou ouppwvouvtal MeTagy tTng Aledvoug Ertporne Kat
™™g Alebvoug Emtpommg Tou Epubpou Ztaupod.

ApBpo 3

Kd&6e puéhog tng Alebvoulg Erutpommg kat kdbe ouvde-
ouog mou dlopiletal amnd omoladnrote KuBépvnaon mou
avtinpoowrevetal otn Aledvn Erutporn, kabwe erniong
KAl 0 avTinedownog Tou Yratou AppooTr Twv Hvwué-
vwv EBviv yia toug Mpdopuyeg Kat o ZUvOEOUOG TIoU
dlopiletal and autdy, Ba gxouv ehelBepn mpdoRacn os
O6Aa ta apxeia kat £yypaga mou uhdocovtal otn Ale-
ovn Yrmpeoia Avalnmoswv. Ta npdowna autd 6a ou-
vtovifouv TI¢ SpaoTnPEIdTNTEG TOUG WE TO AleuBuvTi).

Apbpo 4

H Alebvic Yrnpeoia Avalntioswv 8a ouvexioel va
napéxel and Ta apxeia kat yypapa Tng, avéEoda, uow
TWV KATAANAwv dtavhwy, OAeg TIC TIANPOPOPIES TIOU
uropouv va Bondroouv Kat eivat Tou Auecou evalaQé-
POVTOC £VOG TIPOOWITOU 1) IPOOWTWV Ttou {NToUV TETOL-
£¢ mMAnpogopieg. Ot MAnpopopieg 6a amokalumrovTtal
erniong, avé£oda, ota pepovwpéva pén e Alebvoug
Erutporng, otoug ouvdéououg Tou dtopifovtatl and Tig
KuBepvnoelg Tou avtimpoowrievovtal otn Aleovr Emi-
o, oTtov'Yrato ApuooTh Twv Hvousvwv EBvav yia
Toug MNpdopuyeg Kat, e opdpwvn £ykplon tng Aledvoug
Erutpomng kal €ykplon g Alebvolg Emutpormmg tou
EpuBpou Staupou, oe omoladAMoTE KUBEPVNTIKA A un-
KUBEPVNTIKA opydvwon mou {NTtd MANPoQopieg.

Apbpo 5

H Awebvieg Yrmpeoia Avalntioswy, ta yéAn g Emt-
TPOMNG Kat ol ouvdeouol 6a AauBdvouv 6Aa ta svhoya
METPA Yla va aro@Uyouy TNV arnmokAAuyn MANPopopLov
yia éva mpdowTo 1 MPAowTa, oL oToieg 6a urnopovoav
va BAAYOUV TA CUUPEPOVTA TOU TIPOCWTIOU N TWV TIPO-
OWTWV TIOU APOoPoUV 1 TWV CUYYEVWOV TOUG.

ApBpo 6

‘Evag m\Rpng mpwtdtunog katdAoyog Twv apxeiwv kat
eyypdowv g Aiedvoug Yrnpeoiag Avalnthoswy, uto-
YEYPAUMEVOC atd TOUC avVTIMPoowroug Twv KuBepvioe-
wv ™G FaAAKAG AnuokpaTiag, Tou Hvwuévou Baotieiou
™™g Meydhng BpeTaviag kat tng Bdpeiag lphavdiag kat
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TV Hvwpévwyv MoATedv Tne AUEPIKAG Kal, ertiong, and
gvav avTinpdéowmo g Alebvolg Erutpommg tou Epu-
Bpou Ztaupoy, Oa tnenlsl and tn Alebvi Ertponi Tou
Epubpou Ztaupou yia oo xpdvo n rapolca Suupuvia
eival og 1oxU. O AleuBuvTrg Oa dtacpalilel 6Tl autdg o
katdhoyog tnpeitat eviuepog.

Apbpo 7

O AteubuvTng unopel omotednnote va {nTnoel and
orolodnrote HENOG Tne Alebvouc Erutponnic va mpo-
oeyyioel Tnv KuB€pvnon Tou TPOKeWEVOU va KATAOTH-
oel dabéoua otn Alebvi Yrnpeoia Avalnmoswyv ta
MPWTATUTA 1 avTiypada Twv £yypdpwy, TwV omolwv
Ta mpwTtdtuna 1 avtiypapa puldooovtal i §xouv Oro-
Tednmnote puAaxBei otn Alebv Yrinpeoia Avalnthoswy
Kal Ta oroia Tnpouvtatl and 1 €€ ovouaTog T v ASyw
KuBgpvnong.

Apbpo 8

Ot aA\ayég otn olvBeon tng Alebvoug Erutporg dev
0a Oiyouv Toug dpoug AuTHg TNG ZUPPWVICG.

Apbpo 9

(a) H Aiebvic Emutporm tou Epubpou Ztaupou Ba
urtoBdAet Tpnviaieg ekBgoelg OXETIKA U TIC dpaoTn-
pldtnTeg ™G Alebvolg Yrmpeoiag Avalnthoswy oTn
Alebvn Erutporn.

(B) Metd and ouvaiveon tng Alebvoug Emtpomng, n
Alebviic Erutporn tou Epubpol Staupou Ba SiaBiRd-
{el i €TAOLA EKT{MNON TIPEOUTOAOYIOUOU, MEXPL TNV
n ZenteuBpiou, otnv KuBgpvnon g OuooTiovSIakng
Anpokpatiag ™g Mepuaviag. H Algbvig Erutponn 6a
AauBdvel and ™ Aedvi Ertporn) Tou EpuBpoul Staupou
€va avtiypa@o tou £THolou Aoyaptacuou dilapdpwy da-

TavwVv Kat e06dwV yla To TEonyoUuevo £T0G, TO Omoio
0a dlapRdletal otnv KuBépvnon g OuooTovaIakig
Anpokpatiac g Mepuaviag, uéxpt tv n louviou.

Apbpo 10

H napovoa Suppwvia tiBetatl oe 1oy and Ty nuepo-
unvia 6éong oe woxU g TPoavapepdeioag SUuBaong
OXETIKA ue TN PUBuion Osudtwy mou Mpokurtouv and
Tov MéAepo kat Tnv Katoxn, yia uia rmepiodo mEVTE TwV.
To apydtepo téoogpa €tn, and ™ Ogon oe oxU ™G
napovoag Suupwviag, 8a urndpEouv StaBouledoelg yia
T ouvéxlon N v Tpomomnoinon t™g.

SE MIZETQ>H TON ANQTEPQ, ot KATw6t urtoyeypauueé-
vol uTiéypayav auth T Suppwvia.

EFINE otn Bdvvn, otic 6 louviou 1955, ota ayyAkd,
yaA\Kd Kat yepuavikd» kat Ta tpia kelueva évrag eEioou
auBevTikg, o éva pdvo MPwTATUTIO TIou Ba KaTtatelel
ota apxeia g Aiebvouc Erutporig tou Epubpou Stau-
pou. H Aiedvic Erutporn tou EpuBpou Staupou Ba dia-
BBdoel va eMKUPWUEVO AVTIYPAPO OTOV AVTIMPOoWTTO
ot Aigbvn Erutpori) kd8e KuBépvnong-oupBarAduevou
pépoug on Zuppwvia mou 1dpust Aledvr Erutponn yia
™ Aigbvi) Yrinpeoia Avalnthoswv ©| KuBépvnong mou
anodéxetat v 1d1éTNTa Tou HEAoug te Alebvoug Erui-
TPOTMNAG.

MNa tic KuBepvnoelg mou £xouv urtoypdyet Tn SUPQ®-
via mou 1dpUet Algbv Erutpormn yia ™ Aebvi Yrinpeaoia
Avalnthoswv:

Baron DE GRUBEN

Ma ™ Aedvi Erutporn EpuBpou Ztaupou:

Paul RUEGGER
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Protocol
Renewing and Amending the

Agreement Constituting an Inter-

national Commission for the Inter-
national Tracing Service.

The Governments of the Kingdom of
Belgium, the Franch Republic, the Fed-
eral Republic of Germany, tke King-
dom of Greece, the State of Israel, the
Italiaa Republic, the Grand Duchy
of Luxembourg, the Kingdom of the
Netherlands, the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland and
tlre United States of America,

DESIROUS of renewing and amend-
ing the Agreement Constituting an In-
ternational Commission for. the Inter-
national Tracing Service which was
cancluded at Bonn on June 6, 1955,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Axticle I

Subject o the following provisions,
the validity of the Agreement Consti-
futing an International Commigsion
for the Intarnational Tracing Service,
of Jume. 6, 1955 (hereinafter called
*the Agreement”) shall be extended
for a further period of five years to
end .on. May 5, 1965. At the latest one
year before the end of that period,
the Governmenis parties to the present
Protocol shall consult together con-
cern: the further prolongation or

ont of the Agreemant.

Article X

In Asticles 4 and 6 of the Agreement,
the words "or any other agency of the
United Nations which may succeed him
in the exercise of his functions for the
international protection of refugees”
shall be inserted after *United Nations
High Commissioner for Refugees”.

Article I

For Article 9 of the Agreement the
following Article shall be substituted:

“Article 9

After having signed three original
compilete mvcntortss of the archives
and records of the International Trac-
ing Service drawn up. pursuant to the
Protocol concluded on Octobeér 19,
1955, betwgen the representatives of
the Governments of the French Repub-
lic, the United Kingdom of Great Brit-
ain and Northern lreland, and the
United States of America, on the one
hand, and the International Committee
of the'Red Cross, on the other hand,
the thres Governments shall deposit
one with the original of this Agree-
ment; the second shall be forwarded
10:the Secretary-General of the United
Nations; and the third shall remain
with the Internatiopal Committee of
the Red Cross for as long as its re-
spoasibility for the International Trac-
ing Service continues. The Director of
the International Tracing Service shall

ensure that this inventory is hpt up
to date.”

Article IV
This Protocol shall enter into force
on May 5, {960
IN-WITINESS WHEREOF the under-
signed Plenipotentisries have signed
the present Protocol.

DONE at BONM.on 23. .8, 1960,

in English, Prench and German, all
three texts being equally authorita-
tive, in & :Ingh Lcopy which shall be
deposited fn the archives of the Gov-
ernment of the Paderal Republic of
Germany. The Govarnment of the Fed-
eral Republic of Germany shall trans-
mit one. certified copy to each other
signatory Government and 1o other
Governments. on ‘their acceplance of
membaership on the International Com-
mission and also to the Secretary-Gen-
eral of the. United Nationg for rnqh-
tratien in accordance with Article 1

ol the Charter-of the United. N-nom
and to !lu Secretary-General of the
‘Western Eugopean Union.

For the Government
of tha of Belgium:

For the
Goverament of the French

For the
Govennunl wm’m
of the ﬁ Dudiy o( Luxnmbomg

FonhoGo
of the Kiagdono{ the Netherlands:

s‘ A ‘, A m o TPaA

..
N

— Fut !ha Gonrmnent

of the Uni! ls:g::n of G.rt Britain

Govommcnt
of the Unncd States of America:
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Ich bescheinige hiermit dic
Ubereinstimmung  der vor-
stehenden Abschrift mit der
Urschrift, die bei der Regie-
rung der Bundesrepublik
Deutschland hinterlegt wor<y
den ist.

Berlin, 15. Marz 2007

Dr, Ludwig Biewer
Vortragender Legationsrat
Leiter des Politischen Archivs des Auswirtigen Amts

I hereby certify that the
foregoing text is a true
copy, the original of which
has been deposited with the
Government of the Federal
Republic of Germany.

Berlin, 15 March 2007

Je certific que le texte qui
précéde est une copie
conforme du texte original
déposé auprés du Gouver-
nement de la République
fédérale d'Allemagne.

Berlin, le 15 mars 2007
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MowTtdkoANo yia tnv Mapdtaon kat thv Tpororoin-
on Qg Zupgwviag mou WBplstl Aledvr Emtpomm yia ™
Aledbvn Yrmpeoia Avalntioswv.

O KuBepvnoeig Tou Baoielou tou Behyiou, Tng Mah-
AKAG Anuokpatiag, Tng OuooTovdlakng Anuokpatiag
™™g Mepuaviag, Tou Baoikeiou tg EANGSag, Tou Kpd-
Toug Tou lopanA, Tng ItaAkikhig Anuokpatiag, Tou Me-
ydhou Aoukdtou Tou AouEguBoupyou, Tou Baotheiou
e OMavdiag, Tou Hvwuévou Baoikelou Tng MeydAng
Bpetaviag kat g Bépelag lphavdiag kat Twv Hvwuévav
MoAtteldv TNG AUEPIKAG,

ENIOYMQNTAS v napdtaon kat Tpomnomnoinon g
Suupwviag mou 1dpUvsl Alebvr Erutpom yia ) Algbvi
Yrnpeoia Avalnthoswy, n omnoia GuvouoAoYRONKe aTn
Bévvn ot 6 louviou 1955,

SYMOQONHZAN TA E=H>:

Apbpo |

Me tnv eTupUAAEN Twv akOAouBwyv SlatdEewy, N loXUg
™G Zuppwviag mou 1dpuetl Alebvi Ertpomni yia ) Ate-
ovn Yrnpeoia Avalntoewy, Tg 6ng louviou 1955 (@e-
&G amokaloUuevng «n Zuu@wvia») Ba mapatadei ya
pla mepattépw mepiodo TEVTE £TWV, n oroia Ba AREst
ot 5 Maitou 1965. To apydtepo éva £tog mptv and To
TéNog ekeivng Tng reptédou, ot KuBepvinoelg-ocupBarAs-
peva uépn oto napdv MpwtokoAAo Ba dtaBouleubolv
OXETIKA UE TNV TEPAITEPW TAPATACN N TPOTOMOoINoN
™Me Zuppwviag.

ApbBpo Il

>ta ApBpa 4 kat 6 Tng Zuppwviag, ol AEEeLg «1 oTtola-
dnrote AA\N urmpeoia twv Hvwpévwv EOviv Tou uropel
va Tov d1adexOel oTNV AoKNon Twv KABNKAVTWVY ToU yia
T 810V TpooTacia Twv MPooPUywv» 6a MPooTedouv
petd and to «Ynato ApHooTh Twv Hvwugvwy EBvav yia
Toug Mpdopuyegs.

Apbpo i

To ApBpo 9 ™ng Zuppwviag Ba avtikataoTadei ue to
akdAoubo Apbpo:

«Apepo 9

AgoU uttoypdyouv TPEIC MPWTATUTIOUG TAAPEIS Ka-
TalAdyoug Twv apxeiwv kat eyypdpwv tng Alebvoug
Yrinpeoiag Avalnthoswy, ot oroiol Oa €xouv cuvtayxOel
oUppwva pe to MPwTOKOAAO TIOU GUVOUOAOYNONKE OTIG
19 OktwRpiou 1955, ueTAEY TWV AVTIMTEOOWTWY Twv Ku-
Bepvhoswv tng MaAAkAG Anuokpatiag, Tou Hvwuévou
Baotkeiou Tng Meydhng Bpetaviag kat tng Bopeiag Ip-
Aavdiag kat Twv Hvwpévav Molteiwy tTe Auepikig ag’
evog kat g Alebvoug Erutporic Tou Epubpou Staupou
aQ’ etépou, ol Tpelg KuBepvnoelg 6a katadéoouv éva
KatdAloyo pali ue To MEWTATUTO AUTAG TNG SUMPWVI-
ac. O deUtepog Ba diaBiBaotel oTo Mevikd Mpaupatéa
Twv Hvwuévwv EBvv Kat o tpitog Ba mapaueivel otn
Aedvi Erutpor Tou EpuBpol Staupoy, yia 600 Xpo-
VIKO didotnua ouveyilel va upiotatat n eubuvn g yia
™ Aigbvy Yrmpeoia Avalntoswv. O Aleubuvtig g

Alebvoue Yrinpeoiag Avalntioswv 8a Staopalilel Tt
auTdg o Katdloyog Tnpeital evAPEPOG.»

Apbpo IV

AuTé 10 MpwTtdkoANo Ba tebel oe 10XV oTig 5 Malou
1960.

SE MIZETQSH TON ANQTEPQ, ot katwtépw MAnpegou-
ool uniéypagav 1o mapdv MpwTdkoAAo.

EFNE otn BONNH, otig 23. 8. 1960 ota ayyAkd, yah-
AK& kat yepuavikg, kat Ta tpia keiyeva dvrag sEioou
auBevTikg, o éva pdvo MPwTATUTIO TIou Ba KaTtatelel
ota apxeia ™g KuBépvnong tg Ouootiovdlakng An-
pokpatiag tne Mepuaviag. H KuBgpvnon tng Ouoorov-
dlakng Anuokpartiag tng Mepuaviag 6a diapiBdoet éva
ETIKUPWUEVO avTiypapo og kdBe dAAn cuvunoypdpouca
KuBépvnon kat og dA\eg KuBepvnoelg, katd v aro-
doxn e 1BdTTag Tou uéAoug Touc otn Alebvh Erm-
TPOTH Kay, eriong, oto Meviké Mpappatéa Twv Hvwudy
wv EBVv, yia kataxwplon olugwva pe to Apbpo 102
Tou Kataotatikou Xdptn twv Hvwuévwy EBvav kat ato
Mevikd Mpapuatéa g AuTikoeupwndiking Evwong.

MNa v KuBépvnon tou Bacilelou tou Behyiou:

R. Baert

MNa v KuBgpvnon tg MaA\kAg AnuokpaTiag:

F. Leduc

MNa v KuBgpvnon g OUooTIovSIaKAG

Anuokpatiag g Mepuaviag:

Dr. Paul Raab

MNa v KuBépvnon tou Baoiheiou tg EANGSAG:

3. Tetevég

MNa v KuBépvnon tou Kpdtoug tou lopani:

Leo Savir

MNa v KuBgpvnon g Itahikig Anuokpatiag:

P. Quaroni

MNa mv KuBépvnon tou MeydAou Aoukdtou Ttou

NouEepRoupyou:

P. Majerus

MNa v KuBépvnon tou Baoiheiou twv OAavdiag:

Me T nv eru@UAagn g gykplong and t Mevikn

E6voouvéleuon

H. van Vrederiburch

Ma v KuBépvnon tou Hvwuévou Baaotkeiou g

MeydAng Bpetaviag kal Tng Bopeiag Iphavdiag:

Christophér Steél

MNa v KuBépvnon t av v Hvwuévwy MoAiTewwv ™g

AuegpIKNG:

Walter Dowling

Motornowd dia Tou Tapdvtog GTL TO KEUEVO TIOU TIPON-
yeltal eival yvAolo avtiypapo, To mpwTATUTOo TOU Ooi-
ou éxel katateBei otnv KuBgpvnon tng Ouoomovdlakig
Anpokpatiac g Mepuaviag.

BepoAivo, 15 Maptiou 2007

Ap Ludwig Biewer

SUuBoulog MpeoBeiag

Aleubuvtig Tou MoAttikoU Apxeiou Tou Ymoupyeio«
EEwTepIKWY



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

4979

Protocole
sur la prolongation el la modifi-
cation de 1"Acccord sur les.relations
entre la Commission Internationale
pour le Service International de
Recherches et le Comilé Inler-
national de la Croix-Rouge.

Le Président de la Commission Inter-
nationale pour le Service International
de Recherches, autorisé i agir pour le
compte des Gouvernements membres
de cette Commission, & savoir ceux:
du Royaume de Helgique, de la Répu-
blique Frangaise, de la République
tédérale d'Allemagne, du Royaume de
Gréce, de |'Etat d'Isra#), de la Républi-
que d'ltalie, du Grand-Dudié de Lu-
xemboury, du Royaume des Pays-Bas,
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne
et d'Irlande du Nord et des Etats-Unls
4'Amérique,

d'une part,

et le Comité International de la

Croix-Rouge,
d’autre part, —

DESIREUX de prolonger ot de mo-
difier I'Accard sur les relations entre
la Commission Internationale pour le
Service International de Recherches:et
le Comité International de la Croix-
Rouge, conclu 3 Bonn le 6 juin 1955,

SONT CONVENUS DE CE QUI SUIT:

Article I

Sous réserve des . dispositions sui-
vantes, la validité de l'Accord du
§ juin 1955 sur les relations entre la
Commission Internatiopale pour le
Service International de Recherches et
le Comité International de la Croix-
Rouge (désigné ci-aprés par «l'Ac-
cords), est prolongée pour une nou-
velle période de ¢inq ans, prenant fin
le 5 mai 1965, Au plus tard tne année
avant la fin de cette période, les Gou-
vernements parlies & ce protocole se
consulteront sur la prolongation ou
'amendement-de I'Accord.

Article I

Dans Jarticle 3 de I"'Accord on ajou-
tera aprés «Haut Commissaire des Na-
lions Unies pour les Réfugiése les
mots «ou toute autre instifution des
Nations Unies qui Ini succéderait dans
t'exercice de ses {onctions de protec-
tion internationale des réfugiésw.

Article I
L'article ci-dessous sera substitué a
I'article 4 de I'Accord:
aArticle 4
La tiche du Service International de
Recherches consiste essentiellement &
fournir & des personnes directement
intéressées des renseignements indivi-
duels, tirés de ses archives et docu-
ments et servant i des buts humanitai-

res. Ces renseignements seront fournis
gratuitement sur demande et par Jes
voies appropriées. Ces renseignements
seront — aux mémes fins — mis égale-
ment a la disposition des membres de
la Commission Internationale, des offi-
ciers de liaison nommsés par les Gou-
vernements représenté; a ia Commis-
sion Inteinationale, et du Haut Com-
missaire des Nations Unies pour les
Réfugids, ou toute autre institution des
Nations Unies qui Jui succéderait dans
l'exercice de ses fonctions de protec-
tion internationale des rélugiés, ainsi
que, aprés accord unanime de fa Com-
mission Internationale et avec 1'appro-
bation du Comilé International de la
Croix-Rouge, de toutes organisations
gouvernementales ou . nop-gouverne-
mentales qui en feraient la demande
dans l'intérét des ayants droit ou des
ayants cause.»
Article IV

'L"arﬁclc ci-dessous sera substitué a
I'article 6 de V' Accord:

«Article 6

Aprés avoir signé trois textes origi-
nyux de linventaire complet des ar-
chives et documents du Service Inter-
national de Recherches établi dans les
conditions fixées par un protocole in-
tervenu le 19 octobre 1955 entre les
représentants des Gouvernements de
la République Francaise, du Royaume-
Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande
du Nord, des Etats-Unis d'Amérique
d‘une part, et du Cormité International
de la Croix:Rouge d'autre part, les
trais Gouvernements en feront.déposer
un exemplaire avec J'original de I'Ac-
cord instituant une Commission Inter-
nationale pour le Service International
de Recherches; le second exemplaire
sera remis au Secrétaire général de
I'Organisation des Nations Unies et le
troisiéme exemplaire restera en pos-
session du Comité International de la
Croix-Rouge pendant la durée de son
manddt sur le Service International
de Recherches. Le Directeur du Service
International de Recherches assurera la
mise & jour constante de cet inven-«
laire.»

Article V
L'article 8 de I’Accord est supprimé,

Article VI
L’'article ci-dessous sera substitué a
I'article 9 de I'Accord:

«Article 9
a} Le Comité International de la
Croix-Rouge remetira a la Commission
Internationale semestriellement ou
plus fréquemment si nécessaire, un
rapport sur les activités du Service
International de Recherches.

b} Aprés accord de la Commission
Internationale, le Comité International
de la Croix-Rouge remettra pour Je
ter mars de chaque année un projet de
budget annuel au Gouvernement de la
République fédérale d’Allemagne. La
Commission Internationale recevra du
Comité Iuternational de la Croix-Rou-
ge copie du compte annuel des diver-
ses dépenses et recettes relatif a
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V'exercice précédent, qui devra &re
remis au Gouvernement de: la Répu-
blique fédérale d‘Allemagne pour le
ter février de chaque annéex

Article VIl

Ce protocole entrera en vigueur le
5 mai 1960. -

EN FOI DE QUOL les Plénipoten-
tiaires soussignés ont revélu le pré-
senl protocole de leurs signatures.

FAITa Bonn et a Geneve
30 septembre et
165, . 7 -octobre: * - 1959
en langues [rancaise, anglaise et alle-
maride, les trois textes falsant égale-
ment foi, en un seul exemplaire qui
sera déposé aux ardiives du Comité
International de la Croix-Rouge. Le
Comiité International de la Cioix-Rau-
ge transmettra une copie certifiée con-
forme ‘3 chaque Couvernement repré-
senté 4 la Commission Internationale
ou ayant accepté d'étre membre de
la dite Commissioi. ‘

Pour les:Gouvernements membres de
la Commission Internationalé pour le
Service International de Recherches:

{=) S. Petenes

Pour le Comité International de la
Croix-Rouge:

(s) R. Gsllopin
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MowTdkoANo yia v Mapdtaon kat Tnv Tpororoinon
™e Suppwviag ya tig Ixgoeig ueta&y e Aledvoug
Erutporig yia ™ Aiebvil Yrinpeoia Avalnthoswv Kat
e Aebvoug Erutporrg tou Epubpol Ztaupou

O Mpdedpog Tng Alebvoug Emutpomig yia tn Alebvi
Yrnpeoia Avalntioswy, dvtag dedvtwe £E0UaLodoTn-
MEVOG va evEPYNOEL €€ OVOUATOG TWV MEAWV AQUTAG TNG
Erutpomng, dnAadn twv KuBepvhoewv tou Baacilelou
Tou Belylou, Tng FaA\kAg Anpokpatiag, Tne OuooTov-
dlakne Anuokpati ac g Mepuaviag, Tou Baotieiou g
EANGBag, Tou Kpdtoug Ttou lopan), tng Itakikng Anuo-
kpatiag, Tou Meydhou AoukdTtou Tou AouEeuBoupyou,
Tou Baoiheiou Tng OMavdiag, Tou Hvwuévou Baatleiou
™™g Meydhng Bpetaviag kat g Bdpelag lphavdiag kat
TV Hvwuévwv MNMoMTEIWY TNG AUEPIKAG,

and 1o éva YEpog,

kat n Aedvng Erutporny tou Epubpou Ztaupou, and
TO AA\o pépog,

EMIOYMQONTAZ tnv napdtaon Kat Tnv TPOomomnoinon
™e Zuppwviag ya tig Zxgosig ueta&y e Aledvoug
Erutpomig yia ) Alebvn Yinpeoia Avalntioswv Kal
g Alebvouig Emutporg tou Epubpou Ztaupoy, n omoia
ouvopohoyhenke otn Bévvn otig 6 louviou 195 5 SYM-
OQONHZAN TA E=HZ:

Apbpo |

Me v erupuUAaEn Twv akéAoubwv dtatdEewy, n loxXUg
™Me Zuppwviag ya tig Xxgoelg Heta&l g Aledvoug
Erutporig yia t Alebvr Yrinpeoia AvalnTtioswv Kal
g Alebvouc Erutporic tou EpuBpou taupoy, tne
6ng louviou 195 5 (eENG AMOKANOUUEVT «N ZUPPWVIT»),
0a napatadel yia pia nepaltépw nepiodo MEVTe TWV,
n omola Ba AEet oTic 5 Matou 1965. To apydtepo éva
£T0C TPV TO TENOG eKelvng NG meptddou, ot KuBepvn-
oelg-oupBalAdueva pépn oto mapdv MpwtdkoAo Ba
dlaBouleubolv OXeTIKA he TNV epalTépw Tapdraon 1
Tpomnomnoinon ™g Zuupwviag.

Apbpo |l

>10 ApBpo 3 NG Zuppwviag, ot AEEEIG «1 OTIOLAdNTOTE
AAAN urnpeoia tTwv Hvwuévwv EBvwy, 1 orola uropel
va Tov d1adexOel oTnV AoKNnon Twv KABNKAVTWVY Tou yia
™ d1edv mpooTacia Twv MPooPUywv» Ba mpoaTedsl
META amd «To SUVEECUO TIOU TOV SLOPLOE».

Apbpo i

To ApBpo 4 Tng Zuppwviag Ba avtikataoTabel ue To
akéAoubo Apbpo:
«Apbpo 4

To Baoké kabnkov g Alebvole Yrmpeaoiag Avaln-
TACEWV eival va mapgxel, yia avlpwrioTikoug okoToug,
ota dueoa evdlapepdueva AToua, TIANPOPOPIES TIOU
0a eEdyovtal and ta apxeia kat £yypapa tng. Tétoleg
mAnpo®opieq Ha divovral KAToTV AITHOEWS, HECW TWV
KAaTAAMNAwV dlalAwv Kat avéEoda. Oa BgTel emiong otnv
d1d6eon - yia toug Bloug oKomoUg -TWV UEAWV TNG
Alebvoug Emitpomig, Twv ouvdsouwv mou dlopifovtal
and Tic KuBepvhoeig mou avtinpoowrevovtal otn Al-
€0vn Emutpor, Tou ‘'Yriatou ApuooTth Twv Hvwuévwv
E6Gvav yia toug Mpdopuyeg, | omnotacdnrote AAANG
urmpeoiag twv Hvwuévwv EBvwv mou umopsi va tov
dladexOel oV Aoknon Twv KAONKAVTWY Tou yia TN
31EOVA MpooTaoia Twv MPOCPUYWY Kal, UE TNV OUOPWVN
£ykplon g Algbvolg Emutpormmg kat v €ykplon tng
Alebvoug Emtporig Tou Epubpou Ztaupoy, otn didbeon
OTIOLACOdATIOTE KUBEPVNTIKAG 1 UN-KUBEPVNTIKAG 0pYd-
vwong, n onoia Intd mAnpo@opieg mpog SPeAog TwV
eVALAPEPOUEVWV LEPWV 1) TWV ETUTPOTIWY, SIAXEIPLOTWV
N EKTEAEOTWV TOUG.»

Apbpo IV

Ta Apbpo 6 g Zuppwviag 6a avtikataotabel pue to
akoAoubBo Gpbpo:
«Apepo 6

A@oU uroypdyouv Tpelg TPWTATUTIOUS TIANPEIG Ka-
TaAdyoug Twv apxeiwv kat eyypdepwv g Aledvouig
Yrinpeoiag Avalnthoswy, oL oToiol £€XouvV KAaTapTIoTEL
oUuewva ue 1o MNpwTtékoANO TIOU GUVOUOAOYNONKE OTIQ
19 OktwRpiou 1955, LETAEY TWV AVTIMPOOWNWY TwV Ku-
Bepvnoswv g MNaAAkAg Anuokpatiag, Tou Hvwuévou
Baow\eiou tng Meydhng Bpetaviag kat the Bépeiag Ip-
Aavdiag kat Twv Hvopévwv MoMTelwy TS AUEPIKAG ag’
evoe kat tne Alebvoug Emutporig tou Epubpou Stau-
poU a@’ etépou, ol Tpelg KuBepvioelg B6a katabéoouv
géva katdhoyo pall ue ™ Zupgwvia mou 1dpust Aledvn
Erutpomn yia ™ Aiedvi Yrinpeoia Avalnthoswv. O deu-
Tepog Ba dlapiBaoTtel oto Mevikd Mpauuatéa Twv Hvw-
uévwv EBvwv kat o tpitog Oa mapaueivel otn Algbvi
Erutporm tou Epubpou Ztaupoy, yia 600 Xpoviké did-
othua ouveyietal n eubuvn e yia ™ Aebvn Yrinpeoia
Avalnthoewv. O Aleubuvtic e Alebvole Yrmpeoiag
Avalntioswv 6a dlaopalilel 6Tt 0 kKatdhoyog autog
Tnpeital eviuepog.»

Apbpo V

To ApBpo 8 g Suupwviag Ba daypape.
ApBpo VI

To ApBpo 9 e Suppwviag Ba avtikataotadsl e To
akdhoubo Apbpo:

«'Apepo 9

(a) H Aiebvnc Erutporny tou EpuBpou Staupou, eKTtog
av anatte{tat cuxvotepa, 6a uroBdAel eEaunviaieg ex-
0€oelg OXETIKA Pe TIg dpaotneldtnteg Tng Alebvoug
Yrnpeoiag Avalntioewv otn Aledvi Emtporm.

(B) Metd ané ouvaiveon tng Alebvoug Emitpornnig, N
Algbvig Erutporn tou Epubpou Staupou Ba SiaBiRdlet
ula etAola ektiunon mpolnoAoyiopol oty KuBgépvnon
g Opoomnovdlakng Anuokpartiag tng Mepuaviag, uéxet
v 1N Maptiou kdBe €toug. H Alebviic Erutpory 6a
AauBdvel and ™ Alebvi Erutponn Tou Epubpoul Staupou
£va avTiypa@o Tou eTAoLoU AoyaplaouoU Twv dtdpopwv
damavwv Kal 003wV yld TO TPONYOUUEVO OIKOVOUIKO
£10g, To ormoio Ba daBRdlsTal otnv KuBgpvnon g
OuooTtovdlakig Anuokpatiag tne Mepuaviag, uéxpt Tnv
1n deRpouapiou KABe £Toug.»

Apbpo Vi

To napdv MpwTtdkoA\o Tibetal oe 10XV 0TI 5 Maiou
1960.

SE MIZTQSH TON ANQTEPQ, ot mAnpe&ouatol utiéypa-
yav 1o Tapdv MpwTtokoAAo.

EFNE otn Bévvn kat t M'evedn, otig 30 ZenteuBpiou
kat 7 OktwRpiou 1960, ota yaArAikd, ayyAikd kat yep-
pavikd, kat Ta tpia keiueva dvrag eEioou aubevTikd,
oe éva pdévo npwtdTuro mou Ba katatedel ota apxeia
g Alebvole Ertporig tou Epubpou Staupou. H Al-
€0vng Emutporn tou Epubpol Ztaupou Ba daBiRdost
géva eTkKUpwUEVO avtiypago os kdde KuBépvnon mou
avTtinpoowrievetal otn Alebvi Erutporn 1 arodéxetat
v 1BdtnTa Tou péloug authg tne Erutporic.

MNa tig KuBepvhoeig-uéhn tg Aiebvoug Erutpormmg

yia ™ Aiebvn Yrinpeoia Avalntioewv:

3. Tetevég

Ma ™ Aedvi Erutporny Epubpou Ztaupou:

R. Gallopin
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AUSHARTIGES AMT :
. iy : Anlage C
¥V 6 ~ 87.90/131 ;

Verbaln.ie-e’

Das Auswértize Aat beehrt sich, aul die Bespre-
otungen Bezug zu nehmen, die in der 34 und 35.
3itaung des Internationalen Ausschuasses {iir den In-
termaticnalen Suchdienst am §. November 1564 in
Paris und am 12, April 1985 2n Bonn gefithrt wurden,
bei denen beschlosseq mu'de, die Tk takait des In-
ternationalen Suchdienstes in Arols$n Uber den 5.
Mai 1965 hinaus tqttwtmrgn.

In Verfoly dieseg¢ Beschlusses usd der aich daridn
anschlielendén Erdrterungen scnli¥gt dare Repteruny
deg B‘!mﬂesupublik Deutschland dea $rigen regierun-
gen der Vcrtrasspnrteiea des Pratokdlls vom 23. Au-
gust '950 Uber die Verlingerung und ‘Anderung des
&hkommns Uber die Srriehtuns eines Internationalen
Aunachussas Nr dcn Imtemumxen Suehumt vor,

1) dab eine neve. Verefnbarung ‘ber die Ver-.
" lgngérung und Knderum dea Ahtomens die
als Anlage 1 beiacfﬁ'gte l’assung erh#lt, und

2) daB der’ V’orait:ende daa Innmtionalen
Ausschusses fir den Intnmttemlen .
Suendiens; m&chti&t un-d. in Namen
der Vostragspertoien dér in Ziffer | oben

ichneten ?ere‘inb&;-ung gemidd der als An-
lase 2 beiget‘ﬂst;cn %nmarung Uber die Ver-
liingerung und Snderung der Vereinbarung Uber
die Eeziemingen -wischen dem Internatiomalen
Ausschuf {0r den Internationalen Suchdienst
und dem Internationalen Komitee vom Roten
freuz sbsuschlieden.

o

Ang r&nnrn rhe Grtmnlmd
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Des Auswlrbde: Amdwdiwe danicbar, wemn 1hw die
rach Actfkel17 der neuen Veretnbirumg (Anlage 1) cr-
fordesliche Zustimmung Sowie cas Sinvogsiéndnis
zur Ermécntigung'des Ausschofivorsitzanden er-
weix:qwird, ﬁit'demVIn»eéhétiodklan Kowitee vom
Roten Kreuz eihen Bri glwachscl vorzunehnen, ue die
in dexr An}age 2 beigerdgte vereiﬁbarung mit dem Inter-
na*ionalen Komitee vof: Roten Krews wirksam werden 2zu
lassen.

Das Ausudrtize Amt wird die Vertragsparteten des
Protokolle vop. 23. August” 1960 und aen Ausschulvor-
sitzenden von deéwm Cznganqzder cbenrenamten. Zustin-
g ugﬂ;Binyerstihdniserklﬁrﬂnaﬂb i ger Verein-
Yatuns Unterrichten.

‘Bas Ausuirtige Amt erklirct; dag die Vereinbarung
RopiRE ZL f fer 1 diesér N6té auch. f@r des Land Berlin
g2iten wird.

Ferner Wird das Auswiriige Amt den Voreftrenden
afs Idtecnytionalom Ausschugses (& dén Internationdien
HutHdiénst bitten, dey Présicencen dés Intermationalen
Kakiitees vom Ro%os kirtaz und dpn Lw Taternationalen
Kissefu? fir deo Intofnakiolizlen Sushdienst vertretenen
Resf érungen einq:lrkikrqu lver die SEnPezichung des
JAugss zovitn in Me Verﬁnbnrum; gendd Ziffer 2
‘@teser Note mit folgenden: Text 2u. Ubeywgtteln:

“Die Vereinbarung uber die Verlingerung und Arderung
der Vereinbarung Ober die Rexziehumgen 2Zimhen dem
Toke rmottopalen Auscchud fir den Iniermattanalen
suchdienst und dem Internationalen Koetitee vop
tofon Xreuz wicd auch fUr das Lund Berlin gelten.”

Das Ausw“’rtige AQt Lenutzt diesen Anlal, die
Botachafy des Kdaigreichs Srischenland -

arneut seiner au:gouuhmten Bmh‘cnuma U ver-
aichem.

Botwri; det 1os Septesber 1558

L3
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Anlage 1

bt At

Vereinbarung

iiber die Verlingerung und Anderung des Abkommens
{lber die Errichtung eines Internationalen Ausschusses
fiir den Internationalen Suchdienst.

Die Reglerungen des Kdnigreichs Belgien, der
Bundesrepublik Deutschland, der Franzdsischen Repu-
blik, des Konigreichs Griechenland, des Staates Israel,
der Italienischen Republik, des GroSherzogtums Luxeni-
burg, des Kdnigreichs der Niederlande, des Vereinigten
Konigreichs Grofibritannien und Nordirland und der
Vereinigten Staaten von Amerika,

ven dem Wunsche meleitet, die Titigkeit des Inter-
naticnalen Suchdienstes fortzufihren,

sind wie folgt libereingekommen:

Artikel I

Die Geltungsdauer des Abkommens iiber die Errichtung
eines Internationalen Ausschusses flir den Internationa-
len Suchdienst vom 6. Juni 1955 in der Fassung des Ver-
lingerungs- und Anderungsprotokolls vom 23. August 1960
£im Tolgenden als “dasﬂAbkommen"ibezeichne;) wird vor-
behaltlich der POlgehden,Bestimmungen erneuert und auf
unbestimmte Zeit verlidngert.

Artikel II

Jede Vertragspartei kann die Mitgliedschaft unter
Einhaltung einer einjdhrigen Frist zum Ende eines jeden
¥alenderjahres durch Notifizierung an die Regierungy der
Bundesrepublik Deutschland kiindigen, die die anderen
Pairteien dieser Vereinbarung von dem Erhalt einer solchen
Notifizierung in Kenntnis setzen wird.
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Artikel III

Artikel 8 des Abkommens wird aufgehoben. Die
Artikel 9 und 10 des Abkommens erhalten jewells die
Bezeichnung 8 und 9.

Artikel IV

Diese Vereinbarung gilt mit Wirkung vom 5. Mai
1965 als in Kraft getreten, sobald alle Regierungéh,
die in der Priambel genannt sind, der Regierung der
Bundesrepublik Deutschland ihre Zustimmung zu dieser
Vereinbarung erteilt haben.

GESCHEHEN in deutscher, englischer und franz®-
sischer Sprache, wobei jeder Wortlaut gleicher-
maBen verbindlich ist. .
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AUSWARTIGES AMT

V6 - 87.90/111

An die

YVerbalnote

Das Auswdartige Amt beehrt sich, unter
Bezugnahme auf seine Verbalnote vom 10. September 196&
-V 6 - 87.90/1IT -, betreffend die Vereinbarung
Uber die Verldngerung und Anderung des Abkommens
liber die Errichtung eines Internationalen Ausschusses
filr den Internationalen Suchdienst, festzusetellen,
daf nunmehr alle Regierungen der Mitgliedsstaaten
des Internationalen Ausschusses fir den Internationaler
Suchdienst der Regierung der Bundesrepublik Deutschlanc:
ihre Zustimmung zur vorgenannten Vereinbarung mit-
geteilt haben., Damit gilt die Vereinbarung nach °
ihrem Artikel IV mit Wirkung vom 5. Mai 1965
als in Kraft getreten,

Das - Auswdrtige Amt wird ;htsprechend dem ihm
von den Regierungen der Mitgliédsstaaten gleichzeitig—-
erteilten Einverstidndnis den derzeitigen Vorsitzenden
des Internationalen Ausschusses fiir den Internationalen
Suchdienst, den Vertreter des Staates Israel,
Herrn Gesandten Dr. Moshe Dak, erméchtigen, mit dem
Internationalen Komitee vom Roten Kreuz einen
Briefwechsel vorzunehmen, um die als Anlage 2 der
Verbalnote des Auswdrtigen Amts vom 10. September 1968
beigefiigte Vereinbarung zwischen dem Internmationalen
AusschuB fir den Internationalen Suchdienst und dem
Internationalen Komitee vom Roten Kreuz wirksam
werden zu lassen.

Konighicn Griechische Botschaft
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Das Auswiirtige Aat wird ferner den
‘Vorsitzenden des Internationalen Ausschusses
fiir den Internationalen Suchdienst bitten, .
dem Priisidenten des Internationalen Xomitees
vom Roten Kreusz und den im Internationalen
Ausschud fir den Internationalen Suchdienst
vertretenen Regierungen eine Erklirung liber
die Einbesiechung des Landes Berlin in die
 Vereinbarung entsprechend der in der Verbalnote

" des Auswiriigen Amts vom 10, September 1968
niedergelegten l‘om | ubomittoln. |

Das Lnsv&rt.tge Amt benutst diom mu,

die IBaiglich Griekhische Botschalt
érneut seiner ausgeseichneten !!ochachtm

su versichern.

Bonn, don 15. ﬂa}. 1972
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YNOYPIEIO EZQTEPIKQN
V 6 - 87.90/111
Mpog tnv MpeoBeia Tou Baoikeiou g EANASOG

PnuaTtikiy Alakoivwon

To Mepuavikd Yroupyeio EEwTEPIKOV AauBdvel Tnv
T, va avapepdel oTIg ouvoulAieg, oL omoieg SieEn-
xOnoav katd tnv 34n kat 35n oUvodo tng Alebvoug
Erutpomg yia tnv Alebvi Yrinpeoia Avalnthoswv thv
9n NoepuBpiou 1964 oto Mapiot kat Tnv 12n AnpiAiou 1965
otn Bévvn, otic onoiec anopaociotnke, va ouvexlodei n
dpaotnpdtTa e Alebvolg Yrnpeoiag Avalntioswyv
oto Apdolev Kal uetd tTnv 5n Maiou 1965.

>ta mAaiowa g andpaong autig Kat Twv ou{nNTAoEWV
mou akoAoudnaav n KuBgpvnon te OuooTIovSIaKNG
Anuokpartiag t™ng Meppaviag mpoteivel oTig uNGAoLTEg
KuBepvnoelg Twv oupBarlAouévwy Kpatwv oTo MpwTtd-
KoAAo Tng 23ng AuyouaTtou 1960 yia tnv mapdtaon Kat
Tpormornoinon TS Zuppwviag mou 1Wpvst Alebvi Erutpo-
™ yia ™ Algbvi Yrinpeaoia Avalnthoswy,

1) érwg n véa puduion yia thv napdrtacn Kat Tporo-
rnomon g Suppwviag Exel TNV ouvnUUéVn we napdp-
nua 1 datdnwon, Kat

2) onwg eEouclodotndei o Mpdedpog e Alebvouic
Erutporng yia ™ Aebvi Yrmpeoia Avalntnoswy, va
ouvdyel 0To Svoua TWV CUPBAANNOUEVWV KOATWY OTNV
avwTépw und otowxeio 1 avapepduevn pUduIoN T Ou-
VNUMEVN we TtapdpTnua 2 pudulon yia Tnv napdtacn Kat
Tpomomoinon TG ZuuPwviag yla Tig oxéoelg HETAEU TNG
Aiebvouc Emitpornic yia tn Aiedvh Yrinpeoia Avalnt-
oewv Kat Tng Alebvoug Erutpormg Epubpou Ztaupou.

To Mgpuavikd Yrioupyeio EEwTeEpIKOV Ba Tav euyvw-
pov, av nBeAe va tou xopnyndei n anartoduevn oUu-
Qwva pe To dpbpo IV g véag pubuiong (mapdptnua
1) ouykatdBeon Kat n cUUPWVN YVOUN Yia tThv eEouot-
0ddtnon Ttou Mpoédpou Tng Emtponnig, énwg mpoBel
oe oXeTIk ) aAnAoypapia pe ™ Aledvi Emtponn tou
Epubpou Ztaupou, MPOoKEWEVOU va LOXUOEL N CUVNUUEVN
oTo TIapdpTnua 2 pubuion ue tn Aledvi Erutporn tou
Epubpou Ztaupou.

To Meppavikd Yroupyeio EEWTEPIKWY Ba evnuePWOEL
Ta ouuBaiASueva kpdtn oto MpwTtdkoAAo TG 23ng
AuyouoTtou 1960 kat Tov Mpdedpo tng Emtpomnic oxe-
TIKA he TN AYPN TwV avoTEPW INAWOEWY §yKPLONG Kal
oUuE®WVNG YVWOUNG.

To Mepuavikd Ymoupyeio EEwTepIKWV SnAwvel, 4Tl N
avagpepduevn utd ototxeio 1 Tng nmapovoag dlakoivwong
puUBulon Ba oxUoel Kal yia to Kpatidlo Tou BepoAi-
VOuU.

Emiong to Mepuavikd Yroupyeio EEwTepikwy 8a InTh-
oel and tov Mpdedpo Tng Alebvoug Emtponng yia ™
Alebvi Yrinpeoia Avalntoswy, dTtwg dlaBBdosl aTov
Mpdedpo tne Alebvoug Erutporg Tou Epubpou Staupou
KAl OTIC EKTIPOoWTOUUEVEG 0T Alebvi Ertporny Ava-
{nmoewv KuBepvnoelg pia SHAwaon yia tn ouurepiAngn
Tou Kpatidiou tou BepoAivou otnv avagpepdusvn und
otolxeio 2 g napovoag Slakoivwong PUBULOT PE TO
akdAoubo Teplexduevo:

«H pUBuion nmapdtaong kat Tpomonoinong Tng Suu-
Qwviag yla TIc oxéoelg ueTa&yu g Alebvoug Emtpomnig
yia ™ Aigbvi Yrinpeoia Avalnthoswv kat Tng Alebvoulg
Erutporng Epudpou Ztaupou Ba toxuoel kat yia To Kpa-
Tid10 Tou BepoAivou.»

To Mepuavikd Yroupyeio EEWTEPIKWY eTiwdeAsital
™G eukapiag autng, ya va ekppdost v véou otnv
MpeoBeia tTou Baoikeiou g EANGSOG Tnv eEaipetn
eKT{unon Ttou.

Bdvvn, 10 ZemnteuBpiou 1968

MNapdptnua 1

PUBuion
yia v Mapdtaon kat v Tporomoinon
™Me Zuppwviag mou 13plel Alebv Emtpormn
yia ™ Alebvn Yrnpeoia Avalnthoswv

Ot KuBepvnoelg Tou Baothelou Tou Behyiou, Tng Ouo-
omnovdlakng Anuokpartiag tng Mepuaviag, Tng FaANkAg
Anuokpatiag, Tou BaaiAeiou tng EAMGSag, Tng ITakiking
Anuokpatiag, Tou Kpdtoug tou lopanh, Tou Meydhou
Aoukdtou tou AouEeupoupyou, Tou Baatleiou tng OA-
Aavdiag, Tou Hvwuévou Baoileiou g Meyding Bps-
taviag kat ™g Bopelou IpAavdiag, kat Twv Hvwuévav
MoAttelwv ™G AUEPIKNG,

emOuUUWVTAg TNV mapdTtacn g dpactnedTnTag Qg
Alebvoug Yrnpeoiag Avalntioswy,

ouhpwvnoav ta eEng:

Apbpo |

H 1oxUg t™ng Zupgwviag g 6ng louviou 1955 mou
1Opvel Alebvn Erutponn yia ™ Alebv Yninpeoia Avaln-
TAOEWV, N omoia mapatdbnke KAl TEOTIOTIONONKE UE TO
MpwtdékoAAo NG 23ng AuyouoTou 1960 - epeEng aro-
KahoUuevng «n Zuupwvia» - mapateivetal yia adplotn
XPOVIKN Tepiodo, und tnv erpUAagn tTwv akdAoubwv
dlatdEewv.

Apbpo |l

Kd&6e ZupBailduevo Mépog dlvatal va kKatayyei-
A&l Tnv napovoa PuBuion nposidoroldvtag éva £Tog
vwpitepa and tn AEN Tou nuepoloylakou €Toug, dia
KowvoTooswg, TNV KuBgépvnon tne Opoomovdiakng An-
uokpatiag Tng Mepuaviag, n oroia 6a MAnpopopsl Ta
A\\a ZupBal\dueva Mépn os auth T PUBuion yia
AMYN g TETolag KoWomomoEws.

Apbpo Il

To &pBpo 8 e Suupwviag katapyeital Ta dpbpa
9 kat 10 e Zupgpwviac kablotavtal avtiotoiXxwe Ta
dpBpa 8 kat 9 e Zuppwviag.

Apbpo IV

H napodoa PUbuion 8a Aoyiletal 611 1€6nke og 1oXU
™V 5n Maiou 1965, dtav 6Aeg ol avapepdueveS OTO
npooiuo KuBepvihoelg yvwaTtoromoouy otnv KuBépvnaon
Tne Opoormovdlaking Anuokpatiag Tng Mepuaviag v ek
MEPOUG TOUg EYKPLoM NG mapovoag PUduiong.

‘Eyive otn Mepuavikn, AyyAiki kat FTaAAKA YAwWooa, Kat
Ta Tpla Kelueva dvrag eEloou aubevTika
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YNOYPTEIO EZQTEPIKQN
V 6 - 87.90/1H
Mpog tnv MpeoBeia Tou BaoiAeiou Tng EAAASOG

PnuaTtikiy Alakoivwon

To Mepuavikd Ymoupyeio EEwTepikwv Aaupdvel tnv
TR, ava@ePOPEVO OTN PNUATIKA Tou Slakoivwon -
V 6 - 87.907111 -, va BeRaidosl oXeTKA pe ) PUBIon
yia v mapdtaon Kat Thv TeonoTonon e Suupwviag
Tou 1dpUlel Aledvn Emutpom yia ™ Alebviy Yninpeoia
Avalntnoewv, 0Tl TWPa TMAEOV £XOUV YVWOTOTIOINCEL
OAeg ol KUBEPVNOELG TWV KPATWY MEAWV TG Alebvoug
Erutporg yia ™ Aebvn Ynnpeoia Avalnthoswy atnv
KuBg€pvnon g Opoomovdlakng Anuokpatiag tng Mep-
paviag ™ ouykatddeson touc. Emougévwg n PUBuion B¢-
wpeltal oVupwva pe 1o dpdpo autig IV we tebeioa oe
loxV ané v 5n Matou 1965.

To Mepuavikd Ymoupyeio EEwtepik@v 6a £Eouatodo-
TAoEL GUUPWVA PE TN CUMP®WVN YVWUN TIOU TOU XOpPn-
yNonke tautdxpova amd TI¢ KUBEPVAOEIG TWV KPATWY
peAwv Ttov vuv Mpdedpo tng Algbvolc Emitpomnig yia
n Alebvi Yrnpeoia Avalnthoewy, Tov EKIpdowno Tou

Kpdtoug tou lopanA, AnteotaAiuévo Dr. Moshe Dak, drwg
nipoBel og oxeTIKA aAnAoypagpia ue T Aledvr Erutpornn
EpuBpoU Ztaupoy, MPOKEIUEVOU VA IOXUCEL N CUVNUEVT
wg napdptnua 2 g Pnuatiknig Alakoivwong and 10 Se-
nitepBpiou 1968 PUBUIoN peTta&y tng Alebvouig Emtpomnie
yia ™ Aebvi Yrinpeoia Avalntioeswv kat g Alebvoug
Erutpormg tou Epubpou Staupou.

Eriong to Mepuavikd Yroupyeio EEwTepikwv 6a Inth-
oel and tov MNpdedpo g Alebvoug Emitpomig yia ™
Algbvi Yrinpeoia Avalntioswy, énwg diapiBdosl otov
Mpdedpo tng Alebvolg Emutporic Epubpou Staupou
Kal 0TI eKMpoowTtoUpeveg ot Alebvi Erutpomnn yia
Alebvn Yrmpeoia Avalnthoswv KuBepvioelg uia dnAwan
yia T oupnepiAnyn tou Kpatidiou Tou BepoAivou otn
PUBuion e TNV ava@epOuevn oTn Pnuatikh Alakoivwon
and 10 ZemnteuBpiou 1968 popen.

To Mepuavikd Yroupyeio EEWTEPIKWV sTiwdeAsital
™G eukapiag autng, yia va ekeppdoet v véou otnv
MopeoBeia tou Baokeiou g EANGS0G Tnv eEaipetn
eKT{uNo” TOU.

Bévvn, 15 Maiou 1972
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Arrangement

Renewing and Amending the Agreement on the Relations between
the International Commission for the International Tracing

Jervice and the International Committee of the 2ed Cross

‘he Chairman of the International Commission for the
International Tracing Jervice, veing duly authorised to act
on behalf of the Governments which 2re members of that
Commission, that is to say the Governments of the Kingdom of
Belgium, the French Republic, the Federal Republic of Germany,
the Eingdom of Greece, the State of Israel, the Italian
Republie, the Grand Duchy of Iuxembourg, the Kinzdom of the
Metherlands, the United Kingdom of Great 3ritain ond Horthern

ireland znd the United 3tates of imerica, of the one pary,

_ and the International Committee of the ied Cross of
the other part,

Desirous of »enewing 2nd amending the Azreement on the
rekations between the Intermationzl dommissioa for the Inter-
national Tracing Service and the Internatvional Committee of the
Rzd Cross of June &, 1955, as renewed and 2mended by -4he
Protocol of September 30 and Uctober 7, 1960 (hereinafter
called "the Agreement" ),

Have agreed as follows :

rtiels I

i ——

1)  The validity of the Agreement shall be extended for

2 indefinite period of time.

2) This &rransenent'may be terpinated by one year's

notice expiring at the end of any caleniax year, sddregsed by
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t¥e Chairman of the interpational Commission for the inter-
national Tracing Service, on behalf of the aforementioned
Governments, to the International Committee of the ed Cross,
or oy the Committee, or in the name of the Committee, to the
Chairman of the international Commission for tae International
Tracing 3exvice, who shall inform those Governments or the

r2ceipt of a2ny such notice.

Article II '

Article 3 of the igreement shall be amended to read
as follows :

"Bach member of the Ianternational Commission and any
Zldison Cfficer appointed by any of the Governments rewresenied
on the International Commission, as well as the revpresentative
of the United Hations High Commissioner for Refugees or of any

othar United Fations institution which succeeds Wim in srercisin:-

i

aison Officer appointed by him, may, in agreement with the

-~

roctor of the International Tracing dervice and in 2ccoerdance
11t the »rovisions of Article 5 below, inspect alli archives

.

and documenta deposited with the International Tracing Service".

Articie IIT
This Arrangement shall be deemed to have entered into
force on May 5, 1965.

DO¥E in €nglish, Prench and German, all three texts being
equally authoritative.

*

/ >

is Tunction ¢f the international protection of refugees, and iic

;1‘/3'51/5'#"\ G Ll s Ces i /?’12
d r



4992

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NPQTO)

PUBuon Mapdtaonc kat Tpomoroinong e Zuppwviag
yia Tic ox€oelg uetagy g Alebvolc Erutpomnig yia ™
Alebvn) Yrnpeoia Avalntoswyv kat Tng Aiebvoug Eru-
Tpommg Epubpol Ztaupou

O Mpdedpog Tng Alebvoug Emtpomig yia tn Algdbvi
Yrmnpeoia Avalntoswy, eE0UCIod0TNUEVOG va evepyel
ev ovéuaTtt Twv KuBepvioewy, uehwv g Emtpomnng
auThg, dnAadn: Tou Baotkeiou Tou Belyiou, TG MaAAKAG
Anuokpartiag, Tng OpooTovdlakAg Anuokpatiag tne
Mepuaviag, tou Baokelou tne EAAGSag, Tou Kpdtoug
Tou lopanA, g ITaAikng Anuokpatiag, Tou Meydlou
Aoukdtou Tou AouEeuRBoupyou, Tou Baatheiou tng OA-
Aavdiag, Tou Hvwuévou Baoileiou Tng MeydAng Bpetavi-
ag kat Tng Bopeiou Iphavdiag, Twv Hvwuévwv MoAtteiwv
NG AUEPIKNG, apevdg,

Kat n Aiebvie Erutpory Epubpou Staupou, apeTé-
pov,

Embuuwvtag tnv mapdrtacn Kat Tnv TPomoToinon g
Suupwviag yia Tig oxéoelc HeTagu g Aebvoug Emi-
TPOTME yia TN Alebvi Yrinpeoia AvalnTthoswy Kat g
Alebvoucg Erutporic Epubpoul Ztaupou, Tng 6ng louviou
1955, dnw¢ napatddnke kat TporoTomenke pe to ard 30
SenrepBpiou kat 7 OktwRpiou 1960 MpwtdkoA\o (eQeENg
AMOKAAOUMEVNG «1 ZUUPWVIa»)

Sudpwvnoav ta eEng:

Apbpo |

1) H woxUg Tng Supgpwviag mapateivetal yia adplotn
XPOVIKA SIApKeLQL.

2) H mapouoa PUduion duvatatl va katayyehdei, kato-
i Tpoeidomnothoswe n oroia 6a AdpRa xwpa gva £1og
vwpitepa and ™ AAEN Tou nuepoloylakou £toug, dia

KOWVOTIOINOEWE TIou anooTtéNetal eite and tov MNpdedpo
™™g Alebvoug Erutpormg yia tn Aiedvh Yrinpeoia Ava-
{nThoEwV, gV OVOUATL TWV TIPOAvVAPEPOUEVLV KuBep-
vAoewV, Tipog TN Aebvn Erutporn Epubpou Staupoy, )
and ™ Aebvi Erutpor Epubpou Staupou 1 ev ovéuartt
auTng, mpog tov Mpdedpo g Alebvoug Emtpommg ya
™ AebvA Yrinpeoia Avalntioswy, o omoiog 8a mAn-
po@opel TIG¢ KuBepvhoelg, uéhn tg Erutpormmg, yia ™
AN uag TE€tolag Kowvoroinong.

Apbpo I

To dpbpo 3 g Suppwviag dAaTUNVETAL WG EENG:

«Kd&Be pghog tTne Aebvouc Erutpomrig kat kGbe ZUv-
deopog darioteupsvog and pia and tig KuBepvioelg
Tou avTinpoowrevovtal ot AledvA Erutpor), kadwe
Kal o eknpdéowrog g Yrndtne ApupooTteiac Twv Hvw-
uévwv EBviv yia toug Mpdaopuyeg 1 omoladnriote AAAN
urmpeoia mou propel va tov dladexOel otnv doknon
TWV KABNKOVTWYV Tou yia TN dlebvi mpootacia Twv mpo-
opUYWVY, Kal 0 Ut autoU SlamoTEUMEVOG SUVBECUOG,
6a duvavtal va AauBdvouv yvwon, oe ouvevwonan e
Tov Algubuvth g Alebvoulg Ymnpeoiag Avalnthoswv
Kal oUppwva Je TIg dlatdEelc Tou dpbpou 5 KatwTtEpw,
TOU TIEPLEXOUEVOU TWV apXelwv Kal eyypdewy Ta oroia
katati@evtat otn Aiebvi Yrinpeoia Avalntioswvs.

ApBpo Il

H napouoa PUBuion Aoyiletal 6Tt T€0nke o€ oYU OTIQ
5 Mdwou 1965.

‘Eyive oatnv AyyAkn, FaA\ki kat Fepuavikn yAwooa,
Kal Ta tpia Kelyeva dvtag eEioou aubevTikA.

Protocol

on the amendment

of the Agreement

Constituting an International Commission

for the Intcrnational Tracing Service
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The Governments of

°s.  the Kingdom of Belgium,
the French Republic,
the Federal Republic of Germany,
the Hellenic Republic.
the State of Israel, -
the Italian Republic,
the Grand Duchy of Luxemboury,
the Kingdom of the Netherlands,
the Republic of Poland,
 the United Kingdom of Great Britain and Northem Ireland,
the United States of America,

. desirous of amending the Agreement constituting an intemational Commiission for the
inteenational Tracing Service, originally concluded at Bonn, on Junc 6, 1955 and
subscyuently amended.

have agreed as follows:

Anicle
The following paragraphs shall be inserted in the Preamble before the final recital;

. “Considering that the Governments of the Hellenic Republic and the Republic of
Poland have subsequently become parties 1o the Agreement constituling an Intemational
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Commission for the International Tracing Service, and thus are members of the International
Commission for the Intcrnational Tracing Service;” »

“Desiring to ensure actess, for research purposes, to archives and documents
preserved by the Interational Tracing Service, both on site and through copies of the archives
and documents;™ -

"Considcring that the Governments deem that the national law of cach ot them ensures
adequate protection relating to personal data and expect that, in giving access (o the above-
mentioned copies, each Government will take into consideration the sensitivity of certain
information they may contain;™

Arnticle Il

The following text shall be inserted at the end of Anicle 2 paragraph a):

~. including for access by researchers at Bad Arolsen to the archives and documents
preserved by this Service.™

Articte 11l
An Anticle 8 will be added:

a. Each Government shall receive upon request a single copy of the archives and
documents of the International Tracing Service.
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b. Fthovanmanmy make these archives and documents accessible for resemrch
on the premises of an appropriate archival repository in its territory, where access

shall be granted in accordance with the relevant national law and national acchival
Article IV

This Protocol will enter into force on the date on which all contracting Governments have
informed the Government of the Federal Republic of Germany that the national requircments
for such entry into force have been fulfilled. The relevant date shall be the date on which the
last communication is received by the Government of the Federal Republic of Germany.

——The-present Protacol sha!lbecondudd in the German, French and English languages, all
three texis being equally authentic, '

It shall be open for signature in a single copy from 1 June 2006 to 1 November 2006 in the
Foreign Office of the Federal Republic of Génmany in Berlin by all Governments members of
the International Commission for the International Tracing Service.

The Gevernment of the Federal Republic of Germany shall transmit a certitied copy to all
signatory Governments and o the Secretary-General of the United Nations for registration in
xeordance with Article 102 of the Charter-of the United Nations.
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Ich bescheinige hiermit die

Ubereinstimmung der vor-

stehenden Abschrift mit der

Urschrift, die bei der Regie-

rung der Bundesrepublik
Deutschland hinterlegt wor*
den ist.

Berlin, 15. Miirz 2007..

thﬁomg;hxhﬂomnlkddm

”

&

For the

For the Government of the ltalian Republic

Avuie Rt Q@asw

For the Govemment of the Grand Duchy of tuxembourg
~

For the Government of the Kingdom of the Netherlands
A
\[\A}\Mj J(\L\
For the Government of the Republic of Poland

0 ﬁlﬂ’#;‘ .

For the Goverment of the WMWNM Ireland

For the Govemnment of the United States of America

w.R.WﬂL,

I hereby certify that the

. foregoing text’ is a true

copy, the original of which
has been deposited with the
Government of the Federal
Republic of Germany.

" Berlin, 15 March 2007

rdes Politischen Archivs des Auswiirtigen Amts

Je certifie que le texte qui
précéde est une copie
conforme du texte original
déposé auprés du Gouver-
nement de la République
fédérale d'Allemagne.

Berlin, le 15 mars 2007
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MpwTtéKoANO
yto v Tporomnoinon
e Suppwviag
Mou 15pUetl Alebvn) Emitporn
yia ™ Aledv Yrinpeoia Avalnthoswv
O KuBepvnoeig
Tou Baoiheiou tou Behyiov,
™™g FaA\kAg Anuokpatiag,
Tng Opoomovdlakfig Anpokpatiag g Mepuaviag,
™G EANANvIKAG Anuokpartiag,
Tou KpdToug Tou lopanh,
™™g ITaAikAg Anuokpariag,
Tou Meydhou Aoukdtou tou AouEsuBoupyou,
Tou BaoiAeiou Tng OAN\avdiag,
¢ Anuokpatiag tne MoAwviag,
Tou Hvwuévou Baaoielou t™ng MeydAng Bpetaviag
kat Tng Bépelag Iphavdiag,
TwV Hvwuévwv MoNTelwv ™g AUgPIKNG,
£MOUPWVTAG TNV TEOTOMOoMOoN- TNG SUNPWVIag Tou
1dpUel Alebvr) Emutponn yia ™ Aledvi Yrnpeoia
Avalntioswy, N oroia apXIKA ouvouoAOYNONKE OTN
Bdvvn, oTig 6 louviou 19 55 kat 0Tn Ouvéxela TPOTIO-
TIONONKE,
ouupwvnoav ta e&nc:

Apbpo |

Ot akdhoubeg mapdypagpol 6a mapeuBAndolv oTo
Mpooiulo mptv tnv teAeutaia napdypago:

«N\apupdvovtag umdyn 4Tt ot kuBepvnoelg TG EAANVIKAG
Anpokpatiag kat Tng Anpokpatiag tne MoAwviag éxouv
KATAOTE( K TWV UOTEPWV CUUBAAASUEVA Uépn OTN ZUp-
pwvia mou 1dpletl Alebvi Erutpormn yia ) Aebv Yrin-
pecia Avalntioewy, kai, £tol, eival uéAn ™g Alebvoug
Erutporg yia ™ Aiebvi Yrmpeoia AvalnTthoswvs»

«Embuuwvrag va dlacpaiioouv v npdoBaon, yla
£PEUVNTIKOUG oKoTIoUg, 0TA dpxeia kat £yypaga mou
Tneouvtal and tn Alebvn Yrinpeoia Avalntioswy, 1dco
erutéma 600 Kal HEOW AVTIYPAQWY TWV apXsiwv Kal
EYYPAPWV»

«\auBdvovtag undyn 4Tt ot KuBepvhoeig Bswpolv OTL
n €6vikN vopobeaoia kdbe uiag amd autég dlaopalilel
ETIAPKNA TIPOOTAC{A OXETIKA PE TA TIPOOWTIKAG OTolXElQ
Kal Tpoadokouv 4Tl mapaxwpwvtag npdofacn ota
npoavapepBévta avtiypapa, kGe KuBépvnon 6a Ad-
BeL umidPn v evalodnacia oplouévwy MANPOPOPLWY TIOU
uropel va meptéxouvs

Apbpo I

To akbéAoubo keiuevo Ba mapeuBAndel aTo TENOG TOU
ApBpou 2, mapdypapog a):

«, oudneptAauBavduevng g nmpdoBaong and epeu-
vnTég oto Bad Arolsen, ota apxeila kat éyypaga mou
Tneouvtal and authv tnv Yrnpeoia.»

Apbpo i
‘Eva ApBpo 8 (d1¢) 6a mpootebei: «<ApBpo 8 (31Q)
a. Kdbe KuBgpvnon 6a Aaupdvel, Katomv althoswg,

éva avtiypago Twv apxeiwv kat eyypdewv Tng Alebvouq
Yrnpeoiag Avalnthoewv.

B. KaBe KuBgpvnon unopsi va kataothosl autd ta
apxeia kat €yypaga mpoottd yia €pguva oTIG EYKATA-
otdoelg evég KaTAANAOU aPXELAKOU XWPOU PUAAENG
oTo £€dapog tng, drou 1 npdoRacn Ba xopnysital oUu-
PWVa PE TN OXETIKN £0VIKA vopoBeaia kat Toug OvIKoUg
QPXEIOKOUG KAVOVIOUOUG KAl TIPAKTIKEG.»

Apbpo IV

To napdv MpowtdkoA\o Ba tebel og LloXU TNV NUEPOUN-
via katd v omola dAeg ot cupBaiAdueveg KuBepvinoelg
8a gxouv gvnuepwoet TV KuBgpvnon tng Opoomovdi-
akng Anuokpartiag g Mepuaviag ot ot £Bvikég mpoi-
noBgoelg yia uia tétola B€on o 1oxU £Xouv MANPWOEL
H oxeTikf nuepounvia Oa eival n nuepounvia katd v
omoia 8a mapaAneei n teAeutaia evnuépwon and tnv
KuBépvnon tng Opocomnovdlaking Anuokpatiag tg Mep-
paviag. To mapdv NpwtékoA\o cuvouoloyeital otn yep-
pavikn, YaAAKA Kat ayyAK YAWooa, Kat Ta Tpia keiueva
évtag eEioou aubevtikd. Oa sival avolkTd TPog uro-
ypapn og éva uévo avtiypago, and tv 1n louviou 2006
£wg ™V In NogupBpiou 2006, oto Yroupyeio EEWTEQIKWV
™™g Ouoomnovdlakng Anuokpatiag g Mepuaviag oto
BepoAivo and éAeg Tig KuBepvhoeig-ughn g Aledvoug
Erutporrg yia ) Aigbvi) Yrinpeoia AvalnTthoswy.

H KuBgpvnon tng Ouoomovdlakng Anuokpatiag te
Mepuaviag 6a dlapiRdoel £va eMKUPWUEVO avTiypapo
oe O\eg TIg ouvurioypdpouoeg KuBepvioelg kat oto e-
VIKO Mpappatéa Twv Hvwuévwy EBvav, yia kataxwelon
olUupwva pe to dpbpo 102 tou Xdptn Twv Hvwpévwv
EBvav.

MNa mv KuBépvnon tou Baoikeiou Tou Belyiou

MNa v KuBépvnon t™g MaA\ikAg Anuokpatiag

MNa v KuBgpvnon g OUooTovaIaKAG

Anpokpatiac g Mepuaviag

MNa v KuBépvnon tg EAANVIKNAG Anuokpatiag

MNa v K u B épvnon tou Kpdtoug tou lopani

MNa v KuBépvnon e ItTahikAc Anuokpartiag

MNa v KuBépvnon tou MeydAou Aoukdtou Tou Aou-
EepBoUpyou

MNa v KuBépvnon tou B a okelou Tng ONAavdiag

MNa mv KuBgpvnon g Anuokpatiag tne MoAwviag

MNa v KuBépvnon tou Hvwuévou Baatkeiou g

MeydAng Bpetaviag kat tng Bdpelag lphavdiag

MNa mv KuBépvnon twv Hvopévav MoAlteldv tg Aue-
PIKAG

Miotorow) dia Tou Mapdvtog OTL TO KEUEVO TIOU TIPON-
yel{tal sival yvAolo avtiypapo, To mpwTdTuTo ToU OToi-
ou éxel katatebel atnv KuBgpvnon tng Ouoomovdlaking
Anpokpatiac g Mepuaviag.

BepoAivo, 15 Maptiou 2007

Ap Ludwig Biewer

SUpBoulog MpeoBeiag

AleubuvTtig tou MoAiTikoU Apxeiou Tou Ymoupyeiou
EEwTepKWV
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International Commission for the International Tracing Service
16 May 2006, Luxemburg

(E)-1

Protocol Amending the Agreement on the Relations between the International
Commission for the International Tracing Service and the International Committee of
the Red Cross

The Chairman of the International Commission for the International Tracing Service, being
duly authorized to act on behalf of the Member Governments of this Commission, that is to
say the Kingdom of Belgium, the French Republic, the Federal Republic of Germany, the
Hellenic Republic, the State of Israel, the Italian Republic, the Grand Duchy of Luxembourg,
the Kingdom of the Netherlands, the Republic of Poland, the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland and the United States of America,

Of the one part,
and the International Committee of the Red Cross,
Of the other part,
DESIROUS of amending the Agreement on the Relations between the International
Commission for the International Tracing Service and the International Committee of the Red
Cross originally concluded at Bonn, on June 6, 1955 and subsequently amended,
HAVE AGREED AS FOLLOWS:
Article |
The following text shall be inserted at the end of the third recital of the Preamble:

*, .including for access by researchers at Bad Arolsen to the archives and documents
preserved by this Service.”

“Considering that the Governments of the Hellenic Republic and the Republic of
Poland have subsequently become parties to the Agreement constituting an International
Commission for the International Tracing Service, and thus are members of the International
Commission for the International Tracing Service.”

“Considering that the Governments have deemed it useful to ensure access, for
research purposes, to the archives and documents preserved by the International Tracing
Service, both on site and through copies of the archives and documents.”

*Considering that the Governments deem that the national law of each of them
ensures adequate protection relating to personal data and expect that, in giving access to the
above-mentioned copies, each Government will take into consideration the sensitivity of
certain information they may contain.”
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International Commission for the International Tracing Service
16 May 2006, Luxemburg

B-2
“Considering that the International Tracing Service or the International Committee of
the Red Cross cannot be held responsible for the use of the archives and documents provided
to users according to this Agreement.”

The following text shall be inisérted at the end of Article 5:

“The fulfillment of the humanitarian and research mandates is fully compatible with
this article.”

Article II1
The following. Articles will be added:
Atticle 4 bis

a. Archives and documents held by the International Tracing Service shail be available
for research, through access at the premises of the International Tracing Service in
Bad Arolsen and through access to copies of the archives and documents received by
Governments.

b. Archives and documents which were transferred or made available to the International
Tracing Service, based on a written understanding at the time of deposit that the
International Tracing Service would enjoy exclusive right of use, may be used or
further copied only if the donor of the archives and documents or in appropriate cases
its legal successor so agrees in writing.

Article 4 ter

a. Access to the archives and documents for research at the premises of the International
Tracing Service shall be granted provided that all appropriate measures have been
taken in order that the activities connected with this research do pot significantly
impair the fulfiiment of the task of the International Tracing Service relating to its
humanitarian mandate in accordance with Article 4 of the present Agreement;

b. Useof archives and documents held by the International Tracing Service shall be
granted upon request. The terms and conditions of such use shall be determined by the
International Commission in unanimously adopted regulations governing use,
including a schedule of fees. As a general principle, use shall be limited to archives
and documents available in digitised form. Access to original archives and documents
shall take due account of their conservation status. The inquirer shall agree in writing
to comply with the regulations for access established by the Tnternational Commission.

c. The inquirer shall bear individual responsibility under applicable national law for the
divulgation of personal data.
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international Commission for the International Tracing Service
16 May 2006, Luxemburg

(E)-3
Article 6 bis

a. Each Government shall receive upon request a single copy of the archives and
documents of the International Tracing Service.

b. Each Government may make these archives and documents accessible for research on
the premises of an appropriate archival repository in its territory, where access shall be
granted in accordance with the relevant national law and national archival regulations
and practices.

c. In providing access to the copies, Governments shall give particular attention to the
protection of personal data contained therein.

Article IV

The Governments members of the International Commission, and the International Committee
of the Red Cross, shall inform the Chairman of the International Commission when they have
fulfilled their internal requirements for entry into force. This Protocal will enter into force on
the date on which the final such notification is received.

The International Committee of the Red Cross shall transmit a certified copy to all signatory
Governments, and the Government of the Federal Republic of Germany shall transmit a
certified copy to the Secretary General of the United Nations for registration in accordance
with Article 102 of the United Nations Charter, immediately following its entry into force.

The present Protocol shall be concluded in the German, French and English languages, all
three texts being equally authentic.
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MowTdkoANO TIOU TpoTIOTOLE( TN SUhPwVia ya TIg
ox€oelg HeTAEU NG Atebvoug Erutpomng yia ) Alebvni
Yrnpeeoia Avalntioswv Kat Te Alebvoug Emitponnig
Tov EpuBpou Ztaupou

O Mpdedpog Tng Alebvoug Emutpomig ya tn Aledvi
Yrnpeoia Avalntioewy, 6vtag de6vTwg £E0UCLOS0TNUE-
vog va evepyhoel €€ ovouatog Twv KuBepvhoswv-MeAwv
autAg g Erutporg, dnAadn tou Baoikelou Tou Beyi-
ou, TG MaAAIKAC Anuokpartiag, Tng OpooTmovdlakng An-
pokpatiac e Mepuaviag, Tne EAAnvikAc Anpokpatiag,
Tou Kpdtoug tou lopanh, e ITalikic AnuokpaTiag, Tou
MeydAhou Aoukdtou Tou AouEeuBoupyou, Tou Baoihelou
™™g OMavdiag, ™g Anuokpatiag g MoAwviag, Tou
Hvwuévou Baoikelou t™ng MeydAng Bpetaviag kat g
Bdpeiag Iphavdiag kat twv Hvwusvwv MoATelwv g
AUEPIKAG, amd To va ugpog,

kat n Aeévrg Erutporr tou Epubpol Ztaupou, and
TO AA\o pépog,

EMOYMQNTAS va Tpomomnolioouv TN SUlewvia yia Tig
Sx8oelg ueTaEU Tng AleBvoug Emtpomne yia tn Aebvi
Yrnpeeoia Avalntioswv Kal Tne Alebvoug Emitponnig
Tou Epubpou Ztaupou rou cuvouoAoYNBNKE apXIkd aTn
Bdvvn, oTig 6 louviou 1955 kat 0Tn CUVEXELA TPOTIOTIOL-
fonke,

2YMOQONHZAN TA E=HZ:

Apbpo |

To akbéAoubo keiuevo Oa napeuBAndei oto TéNOG TNG
Tpitng mapaypdeou tou Mpootuiou:

«, ouuneptAapBdvouevng g npdoRaong and epeuvn-
Tég, oTo Bad Arolsen, ota apyeia kal Ta §yypapa mou
Tnpouvtal and auth tnv Yrnpeoia.»

«AauBdvovtag urdyn Tt ot KuBepvnoelg g EAANvI-
KAQ Anuokpatiag kat g Anuokpatiag g MoAwviag
KaTéoTnoav ot ouvéxela oupBaridueva uépn otn Zup-
Qwvia mou 13pletl Alebvn Ertpomn yia ™ Aebvn Ymin-
pecoia Avalntioewv Kal, £tol, eival uéhn g Aledvoug
Erutpomg yia ™ Algbvi Yrmpeaia Avalntioswyv.»

«A\aupdvovtag unéyn 6t ot KuBepvhoelg ékplvav Xpn-
oo va dlaagpahioouv v mMESoRaAcT, yid EPEUVNTIKOUG
okoroUg, oTa apxeia kat éyypaga mou tnpouvtal and
™ AlebvA Yrmpeoia Avalntioewy, Téoo emtéra éco
Kal H€ow avtlypdpwv Twv apxeiwv kal eyypdewv.»

«A\auBdvovtac undyn ItL ot KuBepvhoelg kpivouv OTt
n €6vIkN vopobeaoia kdbe uiag amd autég dlaopalilel
£TAPKN TIPOOTAC(A OXETIKA e TA MPOCWTIKA dedouéva
Kal avapévouv OTL, xopnywvTtag mpdofacn ota mpoava-
pepbévta avtiypaga, kdbe KuBépvnon 6a AdBetL undyn
TOV euaiodNTo XaPaKTAPA OPLOUEVWY TANPOPOPLWV TIOU
UTOPE( va TIEPLEXOUV.»

«AauBdvovtag unéyn &t n Aiebvig Yrnpeoia Avaln-
ThAoswv A N Aebvig Erutpori) Tou Epubpou Staupoul
dev uropsl va Bewpndouv ureUbuveg yia tn XPHon Twv
apxelwv Katl Twv eyypd@wy Tou TIApEXOoVTal 08 XPNOTEG,
oUuWVA Pe aUTA TN ZUPGWvias»

Apbpo I

To akbéAoubo keiuevo Ba mapeuBAndel aTo TENOG TOU
Apbpou 5:
«H ekMARPWON TwV AvOPWTIOTIKWY KAl EPEUVNTIKWY
evToAwv eival mMA\Apwg ouuBath pe auté to Apbpo.»
Apbpo i

Ta akéhouba Apbpa Ba mpooTedouv:

ApBpo 4 (313)

a. Ta apxeila kat éyypaga mou Katexel n Aiedvig
Yrinpeoia Avalntioswy 6a eival dlabgoa yia £pguva,
pEOW TNG MPooRaacng oTig eykataotdoelg g Alebvoug
Yrinpeoiag Avalnthoswv oto Bad Arolsen kat uéow g
npdoBacng ota avtiypapa Twv apxsiwyv kat eyypdewv
mou mapaiaupdvovtal and Tig KuBepvnoelg.

B. Ta apxeia kat Ta gyypapa mou peTapépbnkav 1
T€Onkav ot nv dldBeon tng Alebvoug Yrnnpeaiag Avaln-
ThoEwV, ye Bdon wa ypartr oupgwvia katd to xpdvo
™G Katddeong 6Tt n Alebvig Yrnpeoia Avalnthoewy
0a eixe T0 AMOKAEIOTIKS dikaiwua xpnong, uropouv va
Xonotomnomoouv /i va avtlypa@olv TEPATEPW, UOVO
edv 0 dwPENTAC TWV aPXelwv KAl Twv eyypdpwy N, oe
KATAAANAEG TIEPLTTTWOELS, O VOUIUOG S1AS0X0C TOU, OUM-
Pwvouv YU autd ypantws. Apbpo 4 (Tpg)

a. H mpdoBaon ota apxeia kat £yypaga, pe okotd tTnv
€peuva, OTIC eykaTaotdoelg g Alebvolg Yrnpeoiag
Avalntoewv, 6a xopnyeitat und tov dpo ATt €xouv
ANeOel dAa ta KATAANANAA HETPA WOTE Ol CUVOEOUEVEG
ME QUTAV TNV €peuva dpaoTnEIOTNTES VA PNV TIAPE-
umnodifouv onuUavTIKA TV eKMANPWON TOU OKoToU TNG
Alebvoug Yrnpeoiag Avalnthoewy, OXETIKA YE TNV av-
OpwTIOTIKA eVTOAR TNG, oUupwva ue to Apbpo 4 tng
napouoag Tuupwviag,

B. H xprion Twv apxeiwv Kat eyypdpwy mou KATEXeL N
Agbvig Yrinpeoia Avalntioswy Oa erutpénetal Katory
arthoewe- Ot dpot Kat ot TpoUnodgoelg wag Tétolag
xpnong 6a kabopifovtal and ™ Alebvi Erutporm, e
OuOPWVA ULOBETNUEVOUG KaVoVIouoUe TIou Ba SLEmouv
™ XPeNon, ouunephauBavousvou evog Tiwoloyiou. Qg
YEVIKA apxn), N xenon Oa meplopifetal ota apxeia kat
gyypaga ou eivat dlabéoa o Yneplakh popen. H mpod-
oBaon ota npwtdtuna apxeia kat Eyypaga 6a Aaupdvet
SedVTWG UndYn To KabeoTwg dlatnpnong Toug. O artwv
8a ouupwvel ypamnTwg 6Tt Ba CUMMOPPWOVETAL UE TOUG
Kavoviopoug npdopaong mou éxouv Beomiabel and tn
Agbvi) Ertporm.

Y. O art@v Ba epgpel atoukn eubuvn, BAoel TNG LOoXU-
ouoag £0VIKAG vouoBeoiag, yia Ty amokdAuyn tTwv
TIPOOWTTIKWV SESOUEVWV.

ApBpo 6 (315)

a. K&be KuBépvnon 6a AauBdvel, KaTomiv AlTHOEWS,
géva povadikd avtiypapo Twv apxeiwv kat eyypdpwyv
™™g Alebvoug Yrnpeaiag Avalntioswy.

B. KdBe KuBépvnon unopsi va kataothosl autd ta
apxeia kat €yypaga mpoottd yia €pguva oTIG EYKATA-
otdoelg evéc KaTAAANAOU aPXELAKOU XWPOU PUAAENG
oTo €3a@Pog Tng, érou n rpdopacn 6a xopnyeital olu-
PWVaA PE TN OXETIKN £OVIKA vopoBeaia kat Toug e0VIKOUC
APXELAKOUC KAVOVIOUOUG KAl TIPAKTIKEG.

y. Mapéxovtag mpdoBaon ota avriypapa, ot KuBep-
vRoelg 6a Swoouv 1dlaitepn MPOCOXH 0TV TPooTacia
TWV TPOCWTIKWV dedouévwy mou TiepthapBdavovtal ¢’
auTd.

Apbpo IV

Ot KuBepvnoeic-MéNn g Alebvoug Emitpomig kat n
Aedvnic Erutporn tou Epubpou Ztaupoy, 6a svnuepw-
oouv Tov Mpdedpo tne Alebvoulg Erutporrg, dtav a
£€X0UV EKTTANPWOEL TIG EOWTEPIKEG TTPOUTIONETELG TOUG
yia 6€on oe oxU. To nmapdv MpwtokoAo Oa Ttebel oe
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oy TNV nuepounvia katd tnv ornoia 8a Anedsi n Te-
Aeutaia Tétola evnuépwon.

H Aebviig Erutpomni) Tou EpuBpou Staupou 6a SiapiRd-
ocl £va emKUPWUEVO avtiypapo oe OAeg TIG UTIoYPAPOU-
oeg KuBepvnoeig kat n KuBépvnon tg OuooTovalakng
Anuokpartiag g Mepuaviag 6a SiapiBdosl Eva emKkupw-
pévo avtiypapo oto Mevikd Mpapupatéa twv Hvwusvav
EBvav, yia kataxwplon olupwva pe to Apbpo 102 tou
Xdptn twv Hvwpévwv EBvey, apéowe uetd tn Ogon
Tou ot LoXU.

To napdv MpwTékoAAO GUVOUOAOYE(TAL TN YEPUAVIKN,
YaAAIKA Kal ayyAK YAWooq, kat Ta Tpia kelueva évtag
eEloou auBevTikd.

ApBpo deltepo

H 1oxdc tou mapdvtog vouou apxilet and tn Snuo-
oleuon tou otnv Epnuepida g KuBepvioewg Kat Tou
MpwTokAAAoU yla TNV TPOMOToMon TG ZupPwviag mou
1dpUet Alebvn Erutporna yia ) Aedvi Yrinpeoia Avaln-
TAoEWV, KABWS Kat Tou MowTtokOAAOU TIoU TPOTIOTIOLE]
™ Zupgwvia yia Tic ox€oelg METAEU TNG avwTépw Erui-
TpomAg Kat Tng Atebvouc Ertporic Epubpol Staupoy,
TIOU KUpWvovTal, ard tnv MARpwon Twv npoinobEaswv
Twv dpbpwv IV mapdypapog 1 autwyv avtioTowxa.

MapayyéAoue TN dnuoocisuon Tou MAapdvtog TNV
Epnuepida g KuBepvAoews Kat TNV eKTEAECT TOU WG
véuou tou Kpdtouc.

ABfva, 5 NosuBpiou 2007

O MPOEAPOS THX AHMOKPATIAS
KAPOAOZ I'P. MAMNOYAIAZ

Ol YNOYPOl
OIKONOMIAS. KAl OIKONOMIKQN ESQTEPIKON

FEQPI1OZ AAOIrOzKOYOHZ OEOAQPA MMAKOINANNH
EONIKHZ AMYNAS AIKAIOSYNHS

EYAITEAOZ MEIMAPAKHZ 2ZOTHPHZ XATZHIAKHZ

Oswpnbnke kat T€6nke n MeydAn Sppayida tou Kod-
TOUG.
Abnva, 6 NogupBpiou 2007

O EMI THZ AIKAIOZYNHS YMOYPIOX
2ZOQTHPHZ XATZHIAKHZ
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EONIKO TYMNOIPA®EIO
EOHMEPIZ THX KYBEPNHIEQS

MEPIGEPEIAKA TPAOEIA NAAHZHE ¢.E.K.

OEZXAAONIKH - Bao. O\yag 227 23104 23956 AAPIZA - AloiknTnpto 2410 597449
MEIPAIAZ - Eupiriidou 63 210 4135228 KEPKYPA - Zauapd 13 26610 89122
MATPA - KopivBou 327 2610 638109 HPAKAEIO - Mediddog 2 2810 300781
IQANNINA - Atoiknthpto 26510 87215 MYTIAHNH - M\ KovatavtivouréAewg 1 22510 46654
KOMOTHNH - Anuokpatiag 1 25310 22858

TIMH NQAHZHZ YAAQN THZ EOHMEPIAOZ THX KYBEPNHZEQZ
Zg vTumn popon

o [a ta O.EK. and 1 usxpt 16 oehideg oe 1 €, mpooauEavopevn katd 0,20 € yia kdde erumhéov okTaoEMS0 1 HEPOC autod.
o ['a ta pwroavtiypapa ®.EK. ot 0,15 € avd oehida.

Z¢ popon DVD/CD

Tedxog Etota ékdoon | Townviaia gkdoan | Mnviaa ékdoon Telxog Etota ékdoon | Tpwnviaia gkdoon | Mnviaia ékSoon
N 150 € 40 € 15 € AAN. 10 € 30 € -
B’ 300 € 80 € 30 € EB.L 100 € - -
r 50 € - - AEA. 5¢€ - -
Y.0.AA. 50 € - - AAS3. 200 € - 20 €
Y 10 € 30€ - AE. - ENE. kai TEMH. - - 100 €

© H 1 ndAnong uerovwudvav O.EK. oe popen cd-rom and exeiva mou SlatiBevtat oe Yngiakn uopen kat uexot 100 oshideg, o8 5 € nposautavéyevn katd 1 € avd 50 oehides.
o H 1 nAnang o popen cd-rom/dvd, Snuoaieuudtav wiag staipeiag oto tedxog AE-ENE. kat FEMH. og 5 € avd étoc,

MAPATTEAIA KAI AIOZTOAH ®.EK.: Tnhewvika: 210 4071010 - fax: 210 4071010 - internet: http://www.et.gr

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ 0.E.K.

TelyoQ ‘Eviutm popon Wnotakh Mopon Telyog "Eviumm popon Wnoptakr Mopor
N 225 € 190 € AEA. 10 € Awpedv
B 320 € 225 € AE. - ENE. ki FE.MH. 2250 £ 645 €
r 65 € Awpedv AAL 225 € 95 €
Y.0.AA. 65 € Awpedv AZEN 70€ Awpedv
N 160 € 80 € O.NK. - Awpedv
AAI 160 € 80 € A+B+ A +AAIN - 450 €
EB.. 65 € 33€

® To Tedxog AZE. (Svtumn popon) Ba anootéMeTal a8 ouvdpounTée Taxudpowikd, ue Ty empdpuvan Twv 70 £, oot To oroio agopd Ta Tayudpoukd £Eoda.
o [a v napoxf mpdopaong usow dladiktuou o O.EK. mponyoupevwy ET@V Kat ouykekptuéva ata tedyn: a) A, B, A, AT, EBI. kat AAZ, n A mpooauEdvetal,
mépav Tou noood TG eTAOLAC auvdpounc Tou 2007, katd 40 € avd €toc kat avd Tedxog kat B) yia to tevxoc AE-ENE. & FEMH, katd 60 € avd étog nahaigtnrac,

* H kataBohy yivetat os 6Aeg Ti¢ Anudotec Owovopikée Yrmpeoaisg (AOY.). To mpwtdtumo SimAdturo (Eyypago apiby. mpwt. 9067/2822005 2n Yrmpeoia
Emitpdmou EAeyktikoU Zuvedpiou) Le povida twv evilapepopusvay, mpénet va anoatéMetal 1y va katatiBetal oto EOviké Tunoypageio (Kamodiatpiou 34,

TK. 104 32 A8va).

* Inuetdvetat 0Tt putoavtiypaga Stmhotinwy, Taxudpopikée Emrayeg yia my eE6pAnon g ouvdpounc, Sev yivovtal Sektd kat Ba emaTpépovTaL

* 01 opyaviopol TOMKAG auTodloiknang, Ta VOuIKG pdowa Snuoaiou Sikaiou, Ta eAN e Eviwong IdtoktnTtav Huepnalou Tdrou ABnvav kat Enapyiag, ot TAeo-

TTiKol kat padtopuvikol ataduot, n EXHEA, ta tpitoBddiia ouvdikahoTikd Opyava kat ot ToIToBABLLES EMAYYEAUATIKES EVWOELC SIKALOUVTAL EKTTTWONG MEVAVTA

T0IC €KaTo (50%) eml TG eTNOLag oUVBPOWNG (TPEXOV £T0G + TaAIGTNTA).

* To 10006 unép TANET. [5% enl Tou ooy ouvdpopAg (Tpéxov §Tog + mahatdmra)), kataBdhetar oAdkAnpo (KAE. 3512) kat umohoyiletat motv ™y ékmtwan.

* TV Tayudpoptkn ouvdpopn Tou Telxoug AZENN. dev yivetal ékmrwan,

MAnpogopieg yia dnpoaigupara mou kataywpoUvral ata ®.EK. ato mA.: 210 5279000.
dwroavriypapa mahaidv ¢.E.K.: Mapvn 8 mA.: 210 8220885, 210 8222924, 210 5279050.

01 moAiTeg §xouv Tn duvaToTnTa eAsUBepNC avayvwone TwV dNPOCIEUNATWY TTOU KataywpouvTal a¢ OAa Ta Teuxn e Epnuepidag ™me
KuBepvnocwg mAnv ekeivwv mou kataywpouvral oTo Teuxoq AE.-EN.E kai FE.MH. ané mv 1oTooehida Tou EBvikou Tumoypageiou (www.et.gr).

01 umpeoiec cEunnpétnonc moAITWV AciToupyouv kadnuepivd amé 08:00 pexpr 13:00

010025007110 [s]

7 00 4 *

ANO TO EONIKO TYNOIPAQEIO
KATOAIZTPIOY 34 * AOHNA 104 32 * THA. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNXH: http://www.et.qgr — e-mail: webmaster.et@et.qr
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